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Rémhirterjesztők 
adott ki szigoru rendeletet az államrend- 

alminisztérium és kemény büntetésben 
ezután részük azoknak, akik álhirek közlé- 

vel nyugtalanitják a közönséget. Felette indo- 
it immár megakadályozni ezt a spanyol nát- 
hoz hasonló mértékben terjeszkedő szellemi 
rványt. Különösen az utóbbi időkben minden 
k nélkül tombol már ez a megdöbbentő sport. 
apja főleg a beteges, egyéni hiuság. Azok, 
ik a vészhir-kiagyalás és terjesztés sportjának 
dolnak, mint a jólértesültség nehézsulyu baj- 

nokai akarnak babérokat aratni jámbor és jó- 
szemü polgártársaik előtt. Az ámulás, a cso- 

dálkozás verőfényében akarnak napfürdőt venni 
a hir-primadonnák, számukra mindaz a 

ik borzasztóság, ami ma történik, egyszerüen 
ereplési dobogó, színpad. Lám, én többet tudok 
nt az ujság, a rádió, sőt a hivatalos hireknél 
különb az én tájékozottságom, - ezt a hitet 

ja kelteni a közönség előtt a rémhirter- 
akinek mindig van megfelelő anyag rak- 

on. 
Nem is nyugosznak ezek az undok emberek, 

mganak szüntelen, mint az árvizet vagy a tüz- 
szedelmet jelző harang. Csakhogy az ő hagjuk 
ttogássá halkul, mert a rémhirterjesztő töl- 

formál a tenyeréből a füled körül és úgy 
ondja be az ő halálosan megbizható értesülé- 
it. Legjobban szereti a közhelyeket, főhadi- 
állása a vendéglő, a kávéház, vagy a széles 
cca és ott terjeszti a nyugtalanság miazmáit. 
kinek fülébe a rémhirterjesztő é 
ő csalhatatlan igazságait, az biz nyára nyug- 
anul forgolódik majd ágyában h inalig. Mert 

igazi vészhir az, amely sem hi eg, sem me- 
A rémhirnek ülni kell, mint a vitő döfés. 
észhirnek úgy kell jönnie, ahogy előbb mon- 

( ,mint a fellángoló tűzvész, mint az ár- 
. Csak napok kérdése és kiüritik a falut, vagy 
várost, bombázó repülőgépek jelennek meg 

hamar, uj hadüzenetek készülnek. Körülbe- 
ilyfajta kellemetlenségekkel kedveskednek 

munkra a fentemlitett urak. S az értesülé- 

forrása - mint ők mondják - mindig a 

illetékesebb körökből ered. 

A suttogó hir pedig folytatja a maga kör- 
gását és eljut mindenhova, a nagy bérpalo- 

ak szobáiba, mint a szegényes pincelakásokba, 
ár a mérges gáz. Csakhogy ezen hírek ellen 
m lehet felölteni a gázálarcot, mert egyenesen 
agyakat támadja meg a szubtilis ártalom. 

nosz propaganda ez, amelyet öntársadal- 
intéz a remhirterjesztő. A nyugtalani- 
ségbeejtés propagandája olyan körül- 
özött és olyan időkben, amikor úgy- 

gnagyobb önuralommal és minden 
egfeszitésével tudjuk magunkat fe- 
rémhirterjesztő tehát belső ellen- 
abb és veszedelmesebb, mint bár- 

enség, alattomoskodó és buj- 
És mindez a sok nyugtalanitás 
azért, hogy felelőtlen szószátyá- 
ési hiuságukat kielégitsék. Hozv 
ültek, feszelegjenek azok előtt, 
az ő gonoszindulatu szamársá- 

ők, mint jól 
akik hitelt 

gaiknak. í 

Aá sdöntő időket élünk, az egész világ vaju- 
dásban van. Mzt nagyon is jól tudjuk, ezt nem 
kelez neg konai k sem megmagyarázni. 
1 e 2 koholt, elké ö tét felhőit is elénk lképzelt veszedelmek sö 

teg szenvedélyü em! 

rettennek majd, ha 
na juk vonatkozó hirt: hogy gonosz 

lakolni kell és kemeny bün. tetésben lesz részük, ha tovább is nyugtalanitani 

Londonból jelentik: Az angol lapok arról 
számolnak be, hogy Lodz vánost a lengyelek 
visszafoglalták. A haditudósítók jelentése sze- 
rint a Pomeránia és Posen tartományokból visz- 
szavonuló lengyel sereg, amely Putnánál nagy 
harcokat vívott a németekkel, 

ismét érintkezésbe jutott a Varsónál álló fő- 
er 

A fővárost három oldalról hatalmas sáncok ve- 
körül és a német csapatok erősítéseket vár- 

nak. 1 : 
A német arcvonal most Plocktól Lodzig terje 

rjed. 
Ezzel szemben berlini jelentés szerint Hit- 

ler birodalmi vezér mai frontlátogatásai során 
Lodzba érkezett. 
A vezér megjelenése a csapatok között, nagy 

meglepetést keltett. 
tekintve, hogy Lodzba csak nemrég vonultak be 
a német csapatok. 

NAGY HARCOK FEJLŐDTEK KI 
SAARBRÜCKEN KÖRÜL 

Londonból jelentik: Az összefoglaló harc- 
téri jelentés szerint Varsótól nyugatra a lengyel 
csapatok erős ellenállást fejtenek ki. 

Párisból jelentik: A Rajna és a Mosel kö- 
zötti vonalon folyamathban levő hadműveletek a 
fontos helyzetet elfoglaló Saarbrücken ipari vá- 
ros mindkét oldalán előrehaladással végződtek. 
Az egyik részen már az ellenségeskedés első nan- 
jaiban biztosították a Saarbrückentől nyugatra 
fekvő Warndt erdő által alkotott kiszögellést, a 
másik rész elfoglalása pedig a Blies balpartján 
elterülő dombos vidéken, Sarre-Guemines és 
Hornbaech között, húsz kilométeres szakaszon, 
tekintélyes mélységben folyamatban van. 

Berlinből jelentik: Brauchitsch tábornok, a 
német hadsereg főparancsnoka, szerdán Reiche- 
nau tábornok vezérkarához utazott és innen gép- 
kerei a radomi csata első vonalaiba látoga- 

ott el. 
LEMBERGHEZ ÉRTEK A NÉMET SEREGEK 

Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 
A német haderő főparancsnoksága hivatalos je- 
lentése a következőket tartalmazza: 

Szeptember 12-én a német keleti hadsereg 

déli és északi szárnyán folytatta az ellenség ül- 

dözését. A Przemyslnél előnyomuló csapataink 

elfoglalták Przevöst és Javorovot és elérték 

Lemberget. Meghiusúlt a Putna körül az ötödik 

lengyel hadosztály ama kísérlete, hogy áttörjék 

a német arcvonalat. Varsótól keletre és délkelet- 

rfe hatalmas német csapattestek lépték át az it- 

teni vasútvonalakat. A legszélsőbb keleti vona- 
lon gépesített osztagok állanak Bresttől nyu- 
gatra, Légi haderőink tegnap is eredményesen 
támadták a Visztulától keletre fekvő országuta- 

- 

bálják az úgyis megviselt társadalmat. 
(Flaneur.) kat és vasúti vonalakat. Támadásaink során egy 

Poncet nagykövet közveti 
Róma és a nyugati 
hatalmak között 

A pápa kéri, hogy ujabb hatalom ne lépjen a háboruba 

Francia helyi sikerek Saarbrücknnél 
Szeptember 21-én dönt Amerika 

A németek elérték Lemberget 

A német főparancsnok a radomi ütközetben 

tése 

A német légi erők hevesen bombázták a ro- 

mán határ felé vezető lengyel vasúti vona- 
lakat. 

A nyugati front eseményei közül kiemeli a 
hivatalos közlemény, hogy a francia csapatok 
óvatos előnyomulása Saarbrückent fenyegeti. 

Ebben a jelentős ipari városban fontos ké- 
miai- és fegyvergyárak vannak 

és ez a várost környező gazdag szénmedencé- 

nek központja, amelynek 125.000 lakosa van. A 

francia csapatok előnyomulását a Maginot-vo- 

nalon elhelyezett tüzérség támogatja. 

A francia támadásokkal szemben a német 
tüzérség erős ellenakciót feit ki 

A mai német hivatalos jelentés szerint viszont 

nagyobb harcok a nyugati fronton egyelőre nin- 

csenek. A Saarbrückentől délre hat kilométer- 
nyire előretolt francia állásokat, amint azt a né- 

met jelentés közli, 

a németek ellentámadással visszafoglalták. 

Fontos állásokat hóditottak a franciák 
Siersk vidékén a francia csapatok kedden 

könnyen előrenyomultak. 
A hadműveletek között a legfontosabb az az elő- 
nyomulás volt, amelyet a Elies balpartján értek 
el, ahol, bár az ellenség jóideig erősen ellenál- 
lott, mégis fontos állásokat, nevezetesen jó meg- 
figyelő helyeket foglaltak el. 
Az ellenség ebben az irányban hosszantartó 

tüzérségi tűzzel felelt 
és a német felderítő repülőgépek is különösei 
élénk tevékenységet fejtettek ki. 

repülőgépgyárat lángbaborítottunk, 11 lengyel 
repülőgépet elpusztítottunk. - Nyugaton a har- 
cok tovább folynak és a német écsapatok ellen- 

támadással visszafoglaltak egy kisebb várost a 

franciáktól. Légi támadás a német birodalom 

ellen nem történt. 

HARCOK VARSÓTOL ÉSZAKRA 

Berlinből jelentik (Rador): A német nagyve- 

zérkar ujabb hadijelentése szerint a Lomsztól visz- 

szavonuló lengyel hadosztályok harcra kényszerül- 

tek a Bugtól északra. A légi haderő eredményesen 
támadta a Visztulától keletre vezető vasutakat és 
hidakat. Krisztinopol pályaudvarán 

három vonat lángokban áll. 

A Iucki légi kikötőt elpusztitották, 
a bialapodlaski repülőgépgyárat felgyujtották. 

A nyugati harctéren a német előőrsök Biernber 
községnél ellentámadásba mentek át és visszafog 
lalták a biernbergi hegycsucsot. Ezen a hegycsu- 
cson két ellenséges erőditmény volt. A többi sza- 
kaszon ijelentéktelen előőrsi csatározások folytak
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A német tüzérség lőni fogja a lengyel városoka 
Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 

A német vezérkar főhadiszállása a következő 
közleményt tette közzé: 

Az utóbbi időben gyakran fordultak elé 
olyan esetek, hogy lengyel hatóságok, sőt a kor- 
mánykörök is felszólították a nyilt városok la- 
kosságát, hogy a benyomuló ellenséges haderők- 
nek a városok uccáin és terein mindenáron áll- 
jon ellent. A varsói lengyel csapatok főparancs- 
neoka szintén felszólította a főváros különféle 
módon felfegyverzett lakosságát, hogy az előre- 
nyomuló német csapatok ellen kezdjen frantirőr 
háborút. A német tüzérségi osztagok és a hadi- 
repülők mindig a legnagyobb figyelemmel voltak 
azokra a nemzetközi megállapodásokra, amelyek 
szerint nyílt városokat és falvakat, valamint 
ezeknek uccáit és tereit nem szabad bombázni. 
Miután a lengyel vezetők tekintet nélkül voltak 
saját lakosságuk érdekeire, a nemzetközi elveket 
megsértették, a német haderő tőle telhetően be 
fogja bizonyítani az ilyen ellenállások hiábavaló 
voltát. A német légi haderő a nehéz tüzérséggel 
együtt igyekezni fog a városoknak ilyen irányú 
ellenállását megtörni. 

RADOMNAL SOK FOGLYOT ÉsS HADI- 
ANYAGOT ZSAKMANYOLTAK 

A NÉMETEK 
Berlinből jelentik (Dunaposta): A német csa- 

patok tegnap megtörték a Radomtól délre harcoló 
lengyel csapatok ellenállását. A foglyok számát és 
a hadianyag mennyiségét még megközelitőleg sem 
lehetett áttekinteni. A déli arcvonalon a német csa- 
patok gyorsan nyomulnak előre Lemberg felé. A 
hegyi alakulatok elfoglalták Sambor városát és el- 
értek a Dnyeszter partjához. A gyors csapatok 
megszállták Krakovicét. 

SIKERES LENGYEL TAMADÁSOK 
VARSONÁL 

Varsóból jelentik (Rador): A Havas ügynökség 
jelenti: a fővárosi frontszakaszokon tegnap vi- 
szonylagos nyugalom volt. A helyőrségi csapatok 
pácélos különitmények támogatásával több sikeres 
támadást intéztek a németek ellen. 

NŐK ÉS GYERMEKEK VESZNEK RÉSZT 
VARSÓ VÉDELMÉBEN 

Baselből jelentik: (Dunaposta.) Varsó ost 
romáról érdekes részletek érkeztek a svájci la 
pok számára. Ezek szerint a német gépesített 
osztagok hétfőn kissé visszavonultak a város 
külső részeiből, hogy erősítéseket kapjanak. A 
város védelmét Csuma lengyel tábornok és Stra- 
zinsky védelmi biztos irányítja. A főváros védő- 
serege három részből áll: a reguláris hadsereg 
egyes osztagai, a polgárőrségből és a szakszer- 
vezetek által szervezett önkéntes csapatokból, 
akik között 15 év körüli fiatalemberek, valamint 
munkaképes idősebb férfiak és asszonyok, vala- 
mint lányok vannak. Ezek napok óta készítik a 

A rendszerint 

t 
folyó középső folyásán sulyosodik. Ezen a környé- 
ken nyugatról kelet felé tartott német oszlopok 
Varsó-Bialistok irányában akarja kierőszakolni az 
előnyomulást. A legdélibb részen uj német egység 
lépet müködésbe a San felső folyásának hegyes vi- 
dékén. Ennek ellenére a Bug, a Visztula és a San 
középső folyásánál létesitett ellenállási vonalakat 
az ellenség nem tudta áttörni. Rydz Smigly mar- 
sall olyan csapatokat vetett ide, amelyek eddig még 
nem voltak tüzvonalban. Hirek vannak arról, hogy 
a német csapatok visszavonulnak Varsó elől és 

Párisból jelentik: (Rador.) A Havas-ügy- 
nökség jelentése szerint a Rajna és Mosel kö- 

a Saartól keletre, 20 kilométeres arcvona- on, 

rendkívül fontos 
végre, amely a 

hadműveletet hajtottak 
Warndt erdő elfoglalására 
vezetett. 

Most tisztogatási műveletek folynak a Bles fo- lyó mindkét partja mentén Saargemündtől, a 
mely francia területen fekszik, a német terüle- 
ten levő Hornbach városig. Ez a város két kilo- 
méternyire van a határtól. Az egész terület er- 
dős és hegyes és vízmosások szaggatiák meg. A 
francia csapatok által elfoglalt területek ural- 
ják Bliescastel és a Zweibrücken városokat is. 

igen szűkszavú német ielentés a nyugati front eseményeiről megállapítja, hogy 
ezen a környéken előőrsi csatározások vannak. 

Párisból jelentik: (Rador.) A Havas-ügy- 
nökség közli a francia vezérkar szeptember 13-án 
délelőtt kiadott jelentését, amely a következő- 
képpen hangzik: 

Az ellenséges tüzérség az éjszaka folvamán 
tovább folvtatta működését. A hadviselő felek 
hatalmas légi tevékenységet fejtettek ki. 
öÖSSZEOMLOTT A MAROKKOT CSAPATOK 

EGYIK TAMADASA 
Berlinből jelentik ( Dunaposta): A Popolo a' 

Harcok a Rajna és Mosel között 

nagyrészük a Lodz-Radomir vonalon foglalt a 
Lodz és a Visztula között erős lengyel csa) 
tüntek fel, amelyek valószinüleg a Posen 

mányból visszavonuló hadsereghez tartoznak. 
német motorizált csapatok, amelyek Sziléziábó 
Pomerániából érkeztek, a Posen-varsói vasutvó 
felé nyomulnak előre. 

MEGSEBESÜLT A LENGYEL TÁBO. 
PüSPöK 

Varsóból jelentik (Rador): A Havas ügy 
ség jelenti, hogy Gavlina püspök, a lengyel hac 

reg tábori püspöke, a Varsó környéki harcok 
rán sulyosan megsebesült. 

Baseli jelentések szerint a németek kit 
tették a Freiburg körüli helységeket. Mind 
fronton erős tevékenység folyik 

Támadást várnak 
a Siegfried vonalon 

Londonból jelentik: (Dunanosta.) A Da 
Telegraph azt írja, hogy a Siegfried-vona 
erős munkálatok folynak. Ley, a birodalmi m 
kaszolgálat vezetője, az erőditményekhez ér 
zett, hogy irányíthassa a munkálatokat. Ez 
az erődítési munkák arra vallanak, hogy a r 
met vezérkar nagyobb arányú francia és an 
offenzivától tart. 

TITOKBAN KELT AT A TENGEREN AZ 
ANGOL EXPEDICIóÓS HADSEREG 

Londonból jelentik (Rador): A Havas ügyni 
ség jelenti, hogy az angol expediciós hadsereg 
dulásának időpontját sikerült eltitkolni. Az an 
közönség csak ma reggel tudta meg, hogy az exp 
diciós hadsereg francia területre ért. Az átszállit! 
kitünően volt előkészitve és a legkisebb incide 
nélkül ért véget. 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Angli 
ban ezen a héten a kötelező katonai szolgála 
szóló törvény alapján újabb 20.000 ifjút hívna 
zászlók alá. 
NÉMETORSZAÁG A VöRös KERESZTHEZ 

Berlinből jelentik (Rador): A Német Távira Italia cimü olasz lapnak a nyugati harctérre kül- 
dött külön tudósitója jelenti. hogy a francia és né- met csapatok közötf az első összecsapás Sierck köz- 
ség közelében történt, komolv háboruról azonban ezen a vonalon nem lehet szó, Heves harcok tom- 
bolnak Perl közelében, ahol a franciák kiegyenesi- teni igyekeztek vonalaikat. A marokkói gyalogság rohamra indult a német állások ellen, azonban tá- madásuk gépfegyvertüzben összeomlott. A francia 
repiülők igen gyakran megjelennek Pier, Koblenc 
és Köln irányában. 

KÖLN KÜLVARORAT ú TREIBURGOT 
KIÜRITETTÉK 

Zürichből lelentik: (Dunaposta.) A Neue 
torlaszokat, villamoskocsikat és tönkrement 
társasgépkocsikat fordítanak fel és azokat a 
megrongált házak törmelékeivel megtöltött ho- 
mokzsákokkal töltik ki. A városból csak azok- 
nak a lakosoknak engedélyezik a menekülest, 
akik egészen fiatalok, vagy öregek és az erő dítési munkálatokra képtelenek. 
MEG TAK A TEGINDULTAK A IENGYELORSZAGI 
Londonból jelentik (Rador): A Reuter ügynök- ség jelenti, hogy brit katonai körök véleménye sze- 

rint a 20 30 kilométeres napi előnyomulási telje- sitmény azt a veszélyt rejti magában, hogy a hát- só összeköttetések megszakadnak. Különösen ne- 
héz a motorizált diviziónak fütőanyaggal való ellá- tása. Az előnyomulási szünetet a lengyelek felhasz- nálhatjálk majd arra, hogy megerősitsék állásaikat. 

Züricher Zeitung jelenti hosv a német hatósá- gok Köln várost nem üritették ki, de a külváro- sok lakosságát a birodalom belső részeibe szállí- fották. Ugyancsak ez a Jap közli azt is, hogy Berlinben és Bácsben az elsötátítési gyakorlato- 

Iroda jelenti: A német Vörös Kereszt táviratba 
fordult a nemzetközi Vörös Kereszt bizottságáha 
és közli, hogy a németek az emberiség törvénye 
a legnagyobb mértékben tiszteletben tartják. 
visszavonuló lengyelek borzalmas kegyetlenkedéss 
ket követnek el és tömegesen gyilkolják le a ném 
teket. A német Vörös Kereszt felhivja a nemzeth 
zi bizottságot, hogy kiküldöttjei által győződjö 
meg erről. 

HITLER A HAÁBORU ALATT NEM FOGA 
EL VIRAGOT 

Berlinből jelentik (Dunaposta): Göring tábor 
nagy tegnap felkereste a főhadiszálláson Hitler kan 
cellárt és beszámolt a légi haderő harcba vetés 
ről, majd felkereste a légihaderőnek azon csap, 
tait, amelyek a Kárpátok és Varsó közötti területet 
harcoltak és ez alkalommal Hitler kancellár nevé 
ben többeket a „Vas kereszt"-el tüntetett ki. 

kat beszüntatték. mert az utóbbi időben az első- tétítési gvakorlatok idején igen sok köziekedési baleset történt. 

Berlinből jelentik (Dunaposta): A német poli- 
tikai élet az angol tengeri hadviselés és az angol 
csempészáru lista nyilvánosságra hozatalának ha- 
tása alatt aáll. A külügyminisztériumban és a sajtó- 

Londonban nagy az aggodalom a Poznan körüli len- 
gyel egységek sorsa miatt. A tegnap megindult esőzések már érezhetően gátolják a motoros jármű- vek közlekedését. A lengyel nagykövetség jelenté- 
se szerint ilyenkor kezdődik meg az állandó őszi esőzés, ami annak idején Napoileonnak is óriási ne- 
hézségeket okozott. 

KAT SZALLTAK MEG A LENGYELEK 
SAN MENTEN ERODVoNALA 

ban egyaránt változatlan öntudattal hangzott el a 
kijelentés, hogy céltalan és haszontalan minden blo- 
kád Németország ellen. 

Német részről kijelentették, hogy a németek 
is mindent csempészárunak fognak tekinteni, 

amit az angolok a csempészlistára vettek. 

A semleges államokat illetően felmerül Német- 
ország és Dánia, valamint Németország és a Balti 
államok között létrejött megnemtámadási szerző- 
dés kérdése. Ezek ugyanis azt a záradékot tartal- 

ajna és a Mosel között ját- 
hadszintéren három nap óta zoritkozik a háboru. z a 

1, mig Lengyelország- 
változása észlel- 

mazzák, hogy háboru esetén is biztositja Németor- 
szág a normális kereskedelmi forgalmat ezekkel az 
országokkal. Ezeknek az államoknak tudomásukra 
fogják hozni, hogy Németország nem tudja velük 
szemben betartani szerződésben vállalt kötelezett- 
ségeit. 

na tország elutasitja magátél, hogy más ál- 
tot fega el és a külügyminisztérium 

teni, hogy Németország az eddigi 
a a korlátlan buvárhajó 

Harc a tengeren 
Németország fokozni fogja a buvárnajóharcot 

zércikket közöl az általá 
állapítja, ho és b 
nyomúltak lengyel területre, a nemzeti szoc 

tévedett, mert nem lehet béke addig, amig né 
met csap 
országnak - írja a Times -, sem anya em 
erkölcsi sikere nincsen. Igzen kevés külföldi de- 

forgalma árúcserén alapult. A lap végül ut 
arra, hogy a német tengerészet megszüntett. 
működését és a német ten 
napjaikat élik. 

ben nagy robbanást hallottak. b 
hogy egy német őrhajó beleütközött az oers 
aknamező egyik aknájába. A legénységet egy 
lászhajó mentette meg. 

gőzös Bergentől északra a norvég parto 

ondonból jelentik (Rador) 

A kanecellár szárnysegédi hivatalának / 
lése szerint Mitler a háború tartama alat nem 
fogad el virágokat, azokat a német véder tonáinak kell adni. 

(Rador.) A Times v 
nos helyzetről és me, 

gy bár a német csapatok mélyei 

Londonból jelentik: 

lista kormányzat a győzelmek eredményeiben 

atok állanak lengyel területen. N 

vizával rendelkezik, mert hiszen kereske delr 
r 

gerelattjárók is utoi 

ELSÜLLYEDT TEHERGőZöSö 
Stockholmból jelentik (Rador): Trellenber, 

Később kide 

Oslóból jelentik (Rador): Három német 

hergőzöst az Atlanti 6 
A legénységet egy amel 



ztvegyen a legfőbb haditanács megbeszélésein. 

két ország vezetése most olyan, 

p emlékeztet arra is, hogy a világháboruban 

ai és taktikai hadvezetést. 

Londonból jelentik (Rador): A tájekoztató 

nisztérium megcáfolta azokat a német forrásból 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) Francois 

ncet római francia nagykövet, mint ismeretes, 

cskozást folytatott Bonnet külügyminiszter- 

valamint Beger osztályfőnökkel, a külügy- 

iniszter helyettesével. A római nagykövet kö- 

te az olasz fővárosban szerzett legfrissebb be- 

omásait és átvette a francia kormány leg- 

jabb utasításait. 

Diplomáciai körökben jelentőségteljes ered- 

ménynek tekintik Francois Poncet utazását. 

lapok hangoztatják, hogy a francia kormány 

Amára nagyfontosságú az olaszországi hely- 

t pontos ismerete. 
A Petit Parisien hangoztatja. hogy a fran- 

olasz viszony teljesen korrekt. A római Ve- 

zzia-palotában teljesen 

értékelik azokat az elismerő szavakat, ame- 
lyek Daladier miniszterelnök ajkáról hang- 
zottak el Mussolizi miniszterelnök nagy- 

jelentőségű békekezdeményezéseiről. 

JSSOLINI KÖZVETIT NÉMETORSZÁG ÉS 
A NYUGATI HATALMAK KÖZÖTT 

Berlinből jelentik (Dunaposta): Politikai kö- 

kben nagy figyelmet keltett, hogy a római angol 
nagykövet tegnap igen hossza megbeszélést folyta- 

tott Ciano gróf külügyminiszterrel. A francia nagy- 

et pedig, miután kimeritően tájékoztatta Bonnet 

ügyminisztert, uj utasitásokkal tért vissza Ró- 

ába. Mindebből arra következtetnek, hogy Musso- 

1 még egyszer közvetitést kisérel meg Németor-- 

ág és a nyugati hatalmak között. 

ORsSZAG SEMLEGES AKAR MARADNI 

Helsinkiből jelentik: (Dunaposta.) Arkc 

külügyminiszter Finnország semlegességé- 

ől nagyobb beszédet mondott a rádióban. Ki- 

entette, hogy Finnország a háború tartama 

alatt távoltartja magát az idegen hatalmak há- 

borújától és a semlegesség meggyöngítésére 

nyuló kísérletet visszautasít. Finnorszáz 

vekszik külkereskedelmi viszenyát a hadviselő 

amok irányában is ugyanúgy fejleszteni, mint 

a békeidőkben tette. 

AZ OSLOI CSOPORT HATAROZATA 

Brüsszelből jelentik (Rador): Az oszlói cso- 

porthoz tartozó államok állandó bizottsága tegnap 

befejezte tanácskozásait és az alábbi sajtónyilatko- 

zatot adta ki: 
„Az Oslóhoz tartozó államok csoportjának ál- 

dó bizottsága szeptember 11-én és 12-én szakér- 

vonásával tanácskozott a napirenden szerep- 

ről. A vélemények kicserélése után ugy 

k, hogy a kereskedelmi forgalom tekinte- 

séges magatartást fognak tanusitani." 

zoORszZAÁG AZ ANGOL BLOKÁD 

LEN 

1 jelentik: (Dunaposta.) Nénnetor- 

gol gazdasági háború megindításá- 

ozott erélyes ellenintézkedéseit ró- 

örökben a legnagyobb érdeklődés- 
nyvel kísérik, mert már Rómába: 

érdést, vajjon 
sa nem kompromittália-e a 

államok magatartását. 

a égesnek tartják, hogy Német- 

ország ellenintézkedésekhez folyamodik és a né- 

; met kormány fáradozását, hogy a semleges al- 

lamokkal fennálló kereskedelmét a lehetőségel 

szerint értékeljék, újabb bizonyítéknak tekintit 
arra nézve, hogy 

Németország tiszteletben tartia azokat a 
amelyeket Anglis 

1ai politikai Körök 
e Németország és a 
tartásától, Jabpán és 

származó hireket, hogy az Angliában élő némete- * aktanyét és 
. a 1 

miniszterelnök azért ment Franciaországba, hogy ket letartóztatták és vagyonukat alkobozták. 

EGYSÉGES VEZETÉS ALATT AZ ANGOL- 

mintha egy kormány intézné az ügyeket. sőbb haditanács keddi ülése alkalmából a saijtó 
egyhangúan megállapítja a megbonthatatlan 

/ A ; ö g 

1916. márciusában jött létre 18 hónappal a Figaro ezeket írja: A legfelsőbb haditanács ked- 

ru kitörése után az egységes vezetés. A mult- dén ült ö 

erzett tapasztalatok következtében minden szárazföld 

eszteség nélkül egyesitették a politikai, stra- fogások te 
mellett a sza 
vonásával tartott ülésen 

et 
Valésznüleg nem találta meg mea ai 

megfelelő szert. Vásároljon Goedeckei, 

féle Anusol végbélkupot. Rövi- 

desen megkönnyebbül. Anusol viló- 

ghirő és sokszorosan kipróbált. Cso- 
dálkozni fog, olyan hamar elmulnal 
kinzó fáidalmai. Kérdezze meg orve- 

inusoloea 
GYyOGYSZERTÁRAKSAMI APMAT 

FRANCIA HADERŐ 

Párisból jelentik: (Dunaposta.) A legfel- 

zetartást Franciaország és Anglia között. A 

sze első ülésre az amgol csapatoknak a 
való érkezése alkalmából. A fel- 

azonosságának megnyilvánulása 
kértők és a műszaki vezetők be- 

ténylegesen megvalósult a harctéri parancs- 
nokság egysége. 0 7 y 

a Lengyelországtól megszállott szlováklak- 

római francia nagykövet utja eredményes volt 
ta erületenet, 

; A minisztertanácsról kiadott hivatalos jelentés 

Berlinből jelentik: (Dunaposta.) A Deutsche szerint a kormány tudomásul vette az északi 

Allgemeine Zeitung hosszabb tudósításban szá- vámhatár kitolását az 1920. évi határig. Ugyan- 

hány nappal ezelőtt Párisba érkezett és ta- mol be a legutóbbi szlovák minisztertanácsról, a akkor Pozsonyban bejelentették, hogy Oravá- 
melyen ban és Javorinában 

közigazgatásilag Szlovákiába kebelezték be ismét szlovák postahivatalokat állítottak fel. 

A Szentatya a háboru borzalmainak enyhitéséért 

Castelgandolfoból jelentik: (Dunaposta.) Feltétlenül hiteles értesülések szerint XII. Plus 

pápa csütörtökön, amikor a szentszéki új belga nagykövet átnyú
jtja megbízó levelét, beszédet 

intéz a nagykövethez, de 

szavai az egész világhoz, elsősorban pedig a hadviselőkhöz fognak szólni. 

A Szentatya emberséges hadviselésre szólítja fe. az ellenfeleket,
 hogy ne bombázzanak nyílt vá- 

tosokat, ne alkalmazzanak mérges gázokat és hogy bánjanak j
ól a hadifoglyokkal. Egyben fel- 

hívást intéz a világhoz, hogy 
új államok ne avatkozzanak bele a háborúba, amely lehetőleg marad

jon elszige- 

telve. 

Finnország semleges akar maradni 

Wasbingtonból jelentik: (Dunaposta.) Rcosevelt elnök szeptember 21-ére összehívta a 

kongresszust. 

A NÉMET-LENGYEL 
HADSZINTÉR 

gatott vonal a német csapatok szeptember 

tizenharmadiki állását jelzi 
A szag 



1939. szeptem 

szezón Kádár 

A temesvári magyar szinházi 
Imre társulatáé 

marad 
Neményi Lili, a közönség régi kedvence lesz a társulat uj primadonnája. Nyilatkozat a játektervről és az ujonnan szerződtetett tagokról 
Kolozsvárról jelentik: Csütörtök reggel megkez- dődnek Erdély egyetlen nagy magyar társulatának próbái s előreláthatólag szeptember 24-én ünnepé- lyesen megnyitják a szinházi évet. A mai helyzetben, 

amikor az európai háboru nyomasztó hangulata üli 
meg a kedélyeket, kétszeresen örvendetes esmény a szinház kapunyitása. 

Munkatársunk fölkereste Kádár Imre dr. igaz- gató-főrendezőt, aki az alábbiakban tájékoztatott 
bennünket az uj évad terveiről s a társulat össze- 
tételéről: 

HOL FOG JATSZANI A THALIA? 
Első kérdésünk a játékidény beosztására és a Thalia müködési körének beosztására vonatkozott: 
A mult évadban - mondotta Kádár Imre 

dr. Kolozsváron, Nagyváradon, Temesváron, 
Marosvásárhelyen és Aradon játszott együttesünk. 
A Magyar Népközösség elnökségének és a városok 
magyar vezetőségének kivánságára a Thalia ebben 
az évben is igyekezni fog minél magasabb szinvo- nalu előadásokat tartani 

ebben a hat városban. 
Munkatársunk megkérdezte, hogy a Thalia ki- azes joggal fog-e játszani a felsorolt városok- n. 
- A Thalia - felelte az igazgató - erre a hat 

városra kizárólagos joggal megvásárolta a legtöbb 
magyar és idegen darab előadási jogát. Ha bárki olyan társulatot szervez, amelynek összetétele és 
vezetősége biztositékot jelent komoly megállapodások 
betartására, akkor darabjaink egyrészét készséggel 
átengedjük nekik. Ebben a kérdésben különben 

a Népközösség elnöksége és a helyi tagozutok 
vannali hivatva határozni, 

amelyeknek álláspontja ezidőszerint az, hogy min- 
den társulat csak olyan helyen müködhet tisztes- 
séggel, amely az ő mértékeinek és felkészültségének 
megfeel. A kérdést tehát elsősorban kulturális és 
csak másodsorban kell szociális szempontok szerint 
elbirálni. 

AZ EVAD JATEKTERVE 
A játéktervre 

nyilatkozott: 
- Az évadot Kolozsvárott Herczeg Ferenc re- 

mek vigjátékának, a Dériné ifjasszonynak előadásá- 
val kezdjük. A cimszerepet Fényes Alice játssza. Ez- 
után gyors egymásutánban kerül szinre, még meg 
nem határozott sorrendben mind a hat állomásun- 
kon Hora Patricia világsikert aratott „Orvoskis- 

asszony-a, Kodolányi János „Földindulás""-a és a 
ppSasfiók, mig az énekes-együttes Erdélyi Mi- 
hály „Zimberi-zombori szépasszony" cimü uj ope- 

rettjével és az „Iglói diákok" teljesen uj betanulásá- 
val kedveskedik 1 könnyü muzsna kedvelőinek. 
- A játékterv vázlata egyébként a következő: 

a) uj magyar darabok: Bókay János: „"Felség" és 
Hunyady Sándor: „Alvilági házaspár" cimü vig- 
játékai, a pesti bemutatóval egyidőben, a szerzők 
rendezésében. Csathó Kálmán: Sült krumpli", Zi- 
lahy Lajos: „Gyümölcs a fán", Vaszary János: 
szép az élet" cimü vigjátékai s Molnár Ferenc most 
elkészült uj vigjátéka; b) klasszikus felujitások: 
„Az ember tragédiája", Kisfaludy „Mátyás deák" 
cimü vigjátéka a nagy király születésének ötszáza- 
k évfordulóján, Shakespeare: .Szentivánéji álom" 

és ,„Othelo", Ibsen: „Peer Gynt"; c) az eddig terv- 
bevett idegen bemutatók: Lucian Blaga: „"Gyermek- 

vonatkozólag az igazgató igy 

Lényeges enyhülés állott 
be az olaszgörög 

viszonyban 
lgrádból jelentik (Dunaposta): Az olasz- 

onyban a legutóbbi napokban lényeges 
etkezett e. Mint ismeretes, Albánia 

görögök 1 

keresztesek", V. Eftimiu: „Az ember, aki látta a 
halált", André Birabeau: „A szerelem gyümölcse'", 
Claude-André Puget: „Boldog órák", Frederick 
Londsal: „Ne bántsd a másét"; d) operettek és ze- 
nés vigjátékok: Szilágyi -Eisemann: „Tokaji asszu" 
Szilágyi-Fényes Szabolcs: „Pusztai szerenád", Er- 
délyi Mihály: „Dalol a nyár", Siklóssy-Feleky: 
„Mégis szép az élet?; e) eredeti erdélyi bemutatók: 
az Erdélyi Helikon és a szinház közös állandó drá- 
mapályázatán elfogadott müvekből. 
- Természetesen, - mondotta a továbbiak s0- 

rán az igazgató, - hogy ez a müsor az évad magyar 
és idegen darab-termésének figyelembevételével ki- 
egészül, illetve módosulni fog. 

UJ PRIMADONNA, UJ SZINÉSZEK 
A társulat összetételére vonatkozólag az igaz- gató ezt mondotta munkatársunknak.: 

- Igazgatóságunk szükségesnek látta 
lat alapos felfrissitését és számon uj tagot s: 
tetett. Ma állapodtunk meg Neményi Lili a] 
egyelőre 30 fellépésre szerződött hozzánk. Ism 
hogy Neményi Lilit a mult évadban a „Pilla 
asszony/-t, a Bohéme, „Mimi"-jét s más 
primadonna szerepeket énekelt Pesten igen 
kerrel s nagy drámai szerepeket is felt i 
játszott. A közönség bizonyára nagy örömm 
gadja régi kedvencét. 
- Vendégünk lesz egy hónapra Stefanide 

is, aki a mult évben a kassai szinház tagj: 
Vendégnek kell ezután tekintenünk Tompa 
is, aki hozzájárulásunk alapján egy-egy szere 
Fővárosi Operettszinházban és a Vigszinházban 
szik most el s novemberben tér haza. hozzánk 
estére terjedő zorződése alapján. Régebbi tag 
közül az idén visszatérnek s részint állandó, ré 
vendégszereplő tagjaink lesznek Ditrói Puskás 
Gulácsy Albert, Kőszeghy Margit, V. Hegyi 
Borovszky Oszkár, Kallós József. - Teljesen uj 
Járay Teri, aki az akadémia elvégzése után a 
évadban a Terézköruti szinház naivája volt, 
Jolly, aki most fejezte be tanulmányait a pesti 
akadémián s a londoni „Csupajáték" szereplője ve 
Havady Nagy Ilonka, aki a Tartuffe"-ben 
lékezetes sikerrel lépett fel nálunk, Dálnoki D 
és ifj. Szendrey Mihály, az aradi szinház volt 
jai, továbbá Senkáliszky Endre. Több szerződte 
tárgyalás még folyamatban van. 

Meggyőződésem - fejeze be az igazgató 
hogy az együttes az idén olyan szilárd összetételt 
egyöntetü szellemü lesz, hogy az előrelátható 
hézségekkel és az elébe tüzött nagy feladatokkal 
megelégedésre birkózik meg. 

Egy mérnök 

A napokban tért vissza egy mérnök Oroszor- 
szágból. "Vidám eseteket mesélt el, amelyek min- 
dennél többet árulnak el a Szovjet gazdasági életé- ről és a mostani orosz viszonyokról. 
A lakosság legkedvesebb szórakozása a mo- 

zi - mondja a mérnök. Igaz, hogy a legtöbb 
film propaganda jellegü, egyiknek-másiknak még- is müvészi a kivitele. Nem régiben az összes mo- zik - mind állami kézben egy teljes hónanon 
keresztül beszüntették a jegyek pénzért való áru- 
sitását. 

A belépőjegyeket csak közönséges ponyvazsák 
e ellenében szolgáltatták ki. 

A mozilátogató jó zsákért jó helyet, silányabb álla- 
potban levőért rosszabb helyet kapott. Furcsa lát- 
vány volt a mozipénztárak, illetve ezuttal zsákrak- 
tárak előtt várakozó emberek hosszu sora. Szerel- 
mespárokat lehetett látni, hónuk alatt egy-egy 
zsákkal. 
- Természetesen mulatságosnál mulatságo- 

sabb jelentetek játszódtak le. Nem egyszer parázs 
vita keletkezett a zsákok minősége körül. Volt, aki 
arra esküdözött, hogy az ő zsákja még a cári idők- 
ből való, tehát jó minőségü. Egy másik mozirajon- 
gó nem éppen jó állapotban levő zsákjának folt- 
jait igyekezett tagargatni. A pénztáros, illetve a 
zsákgyüjtő kifogásolta, hogy az egyik zsák pisz- 
kos, mire a tulajdonos kétségbeesetten bizonygatta: 
nem piszok az, csak a szine olyan... 
- Ennek a komédiának az a magyarázata, 

hogy az államnak cukor, liszt és hüvelyesek szálli- 
tásánál nagy szüksége volt zsákokra. Az ilymódon 
összeszedett zsákokat vagonba rakták és a külön- 
féle gyárakba irányitották. 

Hozzá kell tenni, hogy ez a hihetetlenül hang- 
zó történet olyan államban játszódott le, amely 
egyike a világ legnagyobb jutatermelő országainak. 
A Szovjet hivatalos kimutatása szerint a gyapot-, 
len- és jutatermelő kolhoszok évről-évre nagyobb 
eredményt mutatnak fel. 

A másik eset talán még az előbbinél is mulat- 
ságosabb és jellemzőbb. A mérnök Moszkvából dél 
felé utazott. A vasuti kocsi zsufolásig megtelt. 

Akkor körülnéztem a kocsiban - meséli a 
mérnök - feltünt, hogy utitársaim közül paraszt- 
asszonynak feltünően hosszu, különös alaku cso- 
magja van. Amikor jobban szemügyre vettem a hol- 
mikat, megállapitottam, hogy ezek nem egyebek, 
mint 

nagy iskolai falitérképek. 

Hogy kerül az egyszerü parasztasszonyokhoz a tér- 2 
mbe jutott, hogy mostanában a különféle 

ervezetek számára óriási számban adtak 

a szovjetgazdasággal 
Ponyvazsák ellenében mozibelépőjegy. 

eket. Arra gondoltam, hogy a falusi asz- 

vidám esetei 

Térképből ruha 
szonyok hazaviszik a mappát és otthon esetenké 
tanulmányozzák. Biztonság okáért megkérdezte 
az egyik asszonytól: Mondja csak, menyecsk 
a kolhosz számára viszi ezeket a térképeket ? 
Dehogy, enyém ez, - válaszolta egykedvüen az as 
szony. Szereti a földrajzot? - kérdeztem meg 
tódva. A fiatalasszony nem értett meg, erre m 
formában megismételtem a kérdést: Tanulni f 
a térképről? - Eszem ágában sincs, fehérnem 
varrok belőle... 
- Most már én nem értettem a dolgot. Az ai 

szony megmagyarázta, hogy a térképek vászonr. 
vannak ragasztva. Otthon 

leáztatják a papirt és az igy kapott vászonb 
fehérnemüt varrnak. 

Igaz, hogy kicsit drága és a minősége sem val 
jó, de a piacon még ilyent sem lehet kapni. V: 
nak, akik még a papirt sem veszik le a vász 
mert igy télen a „térkép-ruha" melegebb. 

Arról beszélt ezután a mérnök, hogy az 
esetek egyáltalán nem meglepőek már 
kossága között. A nép régen elfelejte 
időket, amikor még mindent lehetett kapni pénz 

y 

Poruljárt két szélhámos 
fiatalember a megrendelt 

cipővel 
Wenzel Imre, a gyárvárosi Kopácska-féle ci, üzlet inasa két pár cipőt vitt az egyik közeli h ba. A két pár cipőt két fiatalember rendelte 

azzal, hogy a lakásukon kifizetik annak árá 
fiatalember a ház előtt várakozott az inasra megkérték, hogy vásároljon nekik az egyik köz trafikban cigarettát és aztán keresse fel őket a kásukon, ahol megkapja a két pár cipő árát. 
dobozt átvették a fiutól és bementek a házba. W zel Imre néhány perc mulva visszaérkezett a rettákkal, azonban megbizóit hiába kereste a h 
ban. Kiderült, hogy azok sohasem laktak ott 
két pár cipővel megszöktek. 

A szélhámosoknak azonban nem volt 
cséjük, mert a becsapott inas, aki kétségb 
kereste őket, az egyik közeli uccában csak rájuk akadt. Rendőrt hivott, aki a rendőrsé 
sérte őket. Kiderült, hogy az egyik Hunth 
gyes nagyszebeni, a másik pedig Wagnei brassói fiatalember. Mindkettőt előálli 
rendőrkveszturára. Valószinünek tartják, 
szélhámosság terheli lelkiismeretüket. 



. 

Duffiem francia tábornok tollá- 

ból jelent meg ez a cikk a „Figaro" 

hasábjain. 

en az évben a Harmadik Birodalom kalonai 

makszimumáig jutott el, amit népessége, 

rmelőképessége megenged. Presztizsszükség- 

enitjére ért. Állitsuk fel tehát a német had- 

mérlegét, az érdekeltektől származó informá- 

lapján. 
A SZARAZFÖLDI ERŐK ELOSZTÁ

SA 

A német szárazföldi haderő hat parancsn
oksá- 

hadtestre, 58 hadosztályra oszlik. Ebből 9 

s, A páncél, 5 könnyü és 3 alpesi hados
ztály. 

zámszerüleg a haderő felette áll az 1914-beli 

eregnek és fontos tudni, hogy a had
sereg 

ima lehetővé teszi az automatikus mozgósítás
t, 

ül, hogy szükség lenne a tartalékosok b
ehivásá- 

a sajátságos, hozzávéve gyors egysé
gek nagy 

át (18 motorizált, páncélos, vagy kö
nnyü had- 

, valamint az autósztrádák nagy 
száma, a 

ek szaporodása szünet nélkül folyik - a 

lehetőségeit adja meg 

ü 
másikra dobják. 

még megdöbbentőbb, 

ált anyag mennyiségét vesszük t
ekintetbe. 

1938-ban megötszörözték. Minde
n 

elelő batérlákat kapett. 

ezését. 
Itt má 

n szert is tehet nagylétszámu 

y modern háboruban betöltik 
szerepüket. 

ezve s vezényelve, 

g foglalkozott 
zkedéseket is 
e. 
A KADEREK LELEKTANI 

MINŐSÉGE 

felső fórumokat 

glalkoztatja. 
a tényleges 

Többizben magához 
záz hadtestparamcsnokot, 

és előadást tartott nekik a 
tábornokot, 

i célkitüzéseiről. 

AZ UJ ALAKULATOK 

hadtest. Az olasz határ mentén, 
Klagen- 

z h között felállitott két hadosztály el- 

i u az információt hozzáadjuk a
 bizonyos 

ek szállitott gyarmati felszerelés
sel, 

ban már két 

gok, 

cikocsikat fogják in 
használására felkasználn 

meglátásában 

hadvezetőségnek a meglepetésszerü 
akció kez- 

és lehetővé teszi, hogy a 

veletek közben a haderőket az e
gyik front- 

935.000 1989-ben 
5t), a két korszak 

összehasonlitás megdöbbentő. 
Az összehason- 

ha a két korszakban fel- 

A „Deutsche Wehr" szerint a gyalogezredek 

á 
századot 

ehéz gépfegyverrel játtak el, a tüzérség pedig 

A mozgósitás ezenkivül lehetővé teszi 50 tar- 

s és 20 milicista hadosztály 
hadiállapotba való 

r érezhető a hadsereg egyik g
yengesége: 

Aáderek hiánya. A német biro
dalomnak a maga 

illió lakosával bősége van embe
rekben, De ha 
haderőre nem 

könnyü kiképzett kádereke
t szerezni, amelyek 

A Reiehsyehernek számos e
gysége van: ehhez 

ér kétség. Ezek az egység
ek közepesen vannak 

ez egy másik vitathatatlan 

Tudjuk, hogy a legmagasabb 
német hadveze- 

ezzel a kérdéssel és különböző 

foganatositott a hiányok eltünte- 

nemcsak a káderek teeh- 

s száma, de politikai magatartása 

A Führer gyakori érintkezést tart 

hadsereg tábornokaival és főt
iszt- 

hivott a kancellártátusra 
tenger- 

nemzeti szo- 

mus alapelveiről, multbeli politikája 
okairól és 

anmuár végén elterjedt egy hi
r, amelynek 

sére máig sem került sor: me
galakult egy 

hír, hogy a két hadosztályt Li- 

át. 
s 16-án hivatalos közlemény hoz

ta 

gy megalakultak a „gyofs csSa- 
évvel ezelőtt meg- 

rmációk. Ezekben egyesülnek 

amelyek eddig motorizált, 

hadosztályok voltak: moto- 

motorizált felderitő 

arcikocsiezredek, antitank- 

osulás szeptember 19-ig fe- 

jdonképpeni páncélos had- 

met hadvezetőség ugy 
nem nagy 

/ Ezzel szemben az aviatikát alkalmasnak tart- 

ják döntés kicsikarására a gya ogság segitség
ével a 

németek. E két fegyvernem közötti szoros kapcs
olat 

doktrinája alakult ki és ejtőernyős egységek létesi- 

tése, amelynek felszerelésére és harci módszerére 

ma különös figyelmet szentelnek. 

AZ EJTŐERNYÖŐS EZREDEK RENDELTETE
SE 

Németország különös gondot fordit az ejtőer- 

nyős egységekre, amiket különösen 
az ellenség moz- 

gósitási müveleteinek megzavarására akarnak fel- 

használni. Alitólag két év leforgása alatt többezer 

ejtőernyős npilótát képeztek ki. 

A „Deutsche Wehr" egyik legutóbbi cikk
ében 

foglalkozott azzal, hogyan lehetne az ejtőernyős 

osztagokat felhasználni az angol csapato
k partraszál- 

litásának megakadályozására, 

A könnyen felfegyverzett müszaki csa
patok se- 

gitségével az ejtőernyősök, akiknek g
yalogos kikép- 

zésük van, meg fogják kisérelni az angol terület 

egyréeszének elszigetelését, ahol a partraszállást 

végre akarják hajtani, elzárva az utakat és meg- 

könnyitve a német légi gépfegyveres
 osztagok, majd 

később a rendes gyalogság megérkezését, akiket 

nagy szállitórepülőgépek hoznának és akik az 
ejtő- 

ernyősök által felderitett és árzött területen száll- 

nának le. 

; A DOKTRINA 

Világos, hogy bár Németország ha
tárain erő- 

ditéseket épitett, nem azért tette, m
ert defenziv ál- 

lásban akar maradni. Politikája of
fenziv, a hadsere- 

get offenzivára szervezték. A repülő
k és a gyalogo- 

sok támadásra készülnek. Ez a ném
et doktrina és ez 

igen szoros együttmüködést 
követel a két fegyver- 

nem között, különösen a harc id
ején. Nem kell ké- 

telkednünk azonban abban, hogy a tüzérségnek is 

igen fontos szerepe lesz, különösen a háboru ele- 

jén. 

Egy hölgy, 

az idegeskedésnek pontos fokmérője. 

nyörü nyárutói napsütésben élvezik a pihenést. 

mal három napig 

zetett. 

vett azóta, hogy távol voltam 

nélkül, hogy a fodrász 

tettem volna magam, 

debb hangján nyugtatott meg: 

hat, 

dulóst a környéken. Nincsen 

ra ok'. 

aki 3 napos kirándulás ulán 

A pályaudvarok képe mindig 
hüen tükrözik 

vissza az általános helyzetet és a nyug
alomnak vagy 

A pályaudvaron a bécsi gyors érkezésé
t vá- 

rom. A vonat természetesen zsufolt és a bőrönd- 

hegyek közül kikászálódó utasok 
beldogok, hogy a 

távol külföldi nyári tartózkodás után 
hazaérkezhet- 

tek. Az utasok sorában hamarosa
n felfedeztem egy 

hölgy ismerősömet, akitől éppen ma eg
y hete kap- 

tam értesitést az olaszországi Cortin
a d'Ampezzó- 

ból: egy nemzetközi társaság aláirásáv
al számolt be 

arról, hogy a legtökéletesebb n
yugalomban és gyö- 

Ismerősöm derüs mosollyal sz
ámolt be arról, 

hogy éppen a társas lap megirása 
után ment egy 

nagy kirándulásra és a legnagyobb
 lelkinyugalom- 

maradt távol a lakott területek
- 

től Amikor alaposan kipihente magát
, visszatért 

Cortina d Ampezzóba és első utja a fodrá
szhoz ve- 

- A legnagyobb megrőkönyödéssel látt
am a 

lapokból, hogy az európai hel
yzet milyen fordulatot 

a világ zajától és a 

szépitő müveleteinek aláve- 

egyszerüen az állomásra ro- 

hantam és érdeklődtem, hogy m
i a helyzet a vona- 

tolk indulásánál. Az állomástőnök
 a világ legszeli- 

„Nyugodtan marad- 

sSignora, akár ujra csinálhat egy 
nagy kirán- 

gemmi nyugtalanság- 

Nyugodtan maradhat, nincsen 

semmi nyugtalanságra ok' 
a fodrásznál értesült a háboru kitö

réséről. 

A román állampolgárok hazatértek 

Ez hétfőn volt. Kedden megérkezet
t Páduá- 

ból egy ismerősöm és zsebe tele volt, külfö
ldi la- 

pokkal, amelyeknek a hirei nyomán mégis
 csak ta- 

nácsosabbnak láttam, hogy összecsomagoljak és 

Németország felé hazatérjek. 

A vonatcsatlakozásnál bizonyos késégek 
voltak. 

San Candidónál, ahová este há
romnegyed 8 órakor 

érkeztünk, leszállitották az utasokat azzal, hogy 

mindenki keressen magának szállás
t, mert csak 

szerdán délelőtt lesz venat, am
ely a civil publiku- 

mot tovább viszi. 

Szerdán délelőtt tényleg a 
jelzett időben inel- 

tottak vonatot, amely annak ell
enére, hogy „gyeora 

vonat" jelzésü volt, hihetetlen 
számu vagont vitt 

magával. Utunk Ospitaleig, onn
an vVlilachon át a 

Semmering felé menetrendszerüen
 ment és mint 

megtudtuk, csak azért volt szük
ség a számfeletti 

vagonra, mert az Osztrák lako
sságot rendelet uta- 

sitotta, hogy a klagenfurti vona
lon ez az utolsó vo 

nat a civil lakosság számára. 

Bécsbe délután 4 órakor érkeztünk 
és onnan 

szintén menetrendszerü időben indultun
k Hegyes- 

halmon át hazafelé, Bécstől rengeteg r
omán alatt- 

való utazott haza. Különben Olas
zországban is so- 

kan nyaraltak az idén románok s azok i
s csak a 

legutolsó események hatása alatt térte
k vissza, A 

Htvánok már régebben elhagyták az olasz
 fürdő- 

helyeket, de az angolok még most 
sem gondoltak 

a hazautazásra. A penzióban, ahol l
aktam, - me: 

rélte ismerősöm, - minden angol vend
ég ott ma- 

radt, 

coRso MOZI 

JEMMETTE MI 
Előadások3,5,7,9.15
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN 
Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200, félévre 400, egész évre 2800 lei. Házhoz való Bézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60. ne- gyedévre 180, félévre 250, egész évre 700 lei Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz tei. Huatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- sek, gyárauknalk és vállalatoknak egy évre 1800 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

Egv hónapra 120, negyedévre s50, félévre *00, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON 

25-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 

napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Wuchetich Endre dr. 

A khatonai előképzés 
szepfember 17-én 

nujból megkezdődik 
A katonai előképzés országos vezetőségének 

rendelete alapján szeptember 17-én reggel, hét 
órakor megkezdődik az 1939-40. évi katonai előképzés. Az összes 1918, 1919. és 1920. évek- 
ben született ifjak kötelesek résztvenni a katonai 
előképzésben. A temesvári gyárak és a vállalatok vezetőit felkérik, hogy a náluk alkalmazásban levő ifiakat küldjék el a jelentkezésre, hogy ele- get tehessenek a törvény rendelkezéseinek. Azok a katonai előképzésre köteles ifjak, akik a sport alkerület hatáskörébe tartoznak, jelentkezhetnek szombaton, szeptember 18-án, délután félötkor a Luna-parkban. A többi temesvári, katonai elő- képzésre köteles ifjú vasárnap, szeptember 17-én reggel tartozik megjelenni a Luna-parkban. 

(-) A Temesvár-gyárvárosi zsidó templom jubilenma. Ebben a hónapban van negyven eszten- deje annak, hogy a gyárvárosi zsidó templomot fel- avatták A Kém-uccában létezett régi zsidó templom 
már régóta kicsinynek és elavultnak bizonyult és azért már 1882-ben felmerült a terv egy uj zsidó 
templom fölépitésére. 1899-ben az uj zsidó templom 
végre elkészült és felavatása nagy ünnerséggel ment végbe. Az ünnepségen a város képviseletében Tel- bisz Károly dr. polgármester vett részt. A gyárvá- 
rosi zsidó hitközség nagy előkészületeket tesz a ju- 
bileum megünneplésére. 

(-) Házasság. A temesvári anyakönyvi hiva- 
talban özvegy Spatariu Valerné, született Schmidt 
Lonci, néhai Schmidt Miklós bánsági német költő leánya és Mihnea Iuliu ügyvéd házasságot kötöt- tek. A házasságkötést, amelynél mint tanuk Tara- 
nu Olimpiu konzervgyári titkár és Berkes Elemér, 
az Erdélyi Bank cégjegyzője szerepeltek, Warth Pé- ter dr. alpogármester végezte 

ÖGYSZERTARAK ÉJETI SZOLGALATA: 
Csütörtökön, szeptember 14-én a szolgálati be- 

osztás a következő: 
Az 1. kerületben a Libertatii téren levő Jahner 

K. gyógyszertár. 
A II. kerületben a Stefan cel Mare uccában le vő Jahner R. gyégyszertár. 
4 III. kerületben a Carol úton levő Mária 

gysezertár. 
A IV. kerületben a Preyer uccában levő Ung- 

vári gyógyszertár. 
Az V. kerületben a Corvin gyögyszertár és Uj- 
dán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

szolgálatot tart. 

19321. szeptember 14-én halt 
meg Dante Alighieri olasz köl- 
tő, az olasz irodalmi nyelv meg- 
teremtője. Főmüve a Divina 
comedia, amely három részre 

x OSZlik és ezeknek cimei: A po- 
kol, A tisztitótűz, A menyország. Ebben a munká- 
jában képzelt tulvilági vándorlását irja meg. 

1864. szeptember 14-én született Aradon Alexici 
Gheorghe magyar és román nyelvtudós, egyetemi 
tanár. Számos etnografiai cikket irt magyar és 

román nyelven. Román nyelvtant és román iroda- 
lomtörténetet is szerkesztett. Számos román költe- 
ményt és novellát forditott magyarra. Nagy román 
népdalgyüjteményt is kiadott. 

zeptember 14 

Csütörtök 
Szerén 

(-) Elrendelték a vizsgálati fogságot a gyil- 
kos éjjeli őrrel szemben. Megirtuk, hogy Molnár 
Ferenc temesvári éjjeli őr leszurta régi haragosát. 
Rapcsinszki Dénes munkást. A törvényszék vád- 
tanácsa tegnan megerősitette Molnár Ferenc har- 
minc napos zsgálati fogságát. 

ZEISSs Ki a szemét 
szereti 
/pERIVisT szemüvegét 

-nél 

veszi. Temesvár, I, Bul. Duca 2. 

Jönnek az őszi és téli esték, itt az 
ideje, hbogy szemére gondoljon! 

(-) A temesvári trolibuszforgalom. Megirtuk 
már., hogy Temesvár városa elhatározta egyes ut- 
vonalakon a torlibuszforgalom bevezetését. Ezek a 
sin nélküli villamos erővel hajtott társaskocsik a 
Belvárosból az Erzsébetváros külső részéig közle- 
kednek majd és pedig több ucca felölelésével kör- 
forgalomban. A város a trolibuszkocsik szállitásá- 
ra árlejtést irt ki, amelyet tegnap tartottak meg. 
Három német és egy olasz ajánlat érkezett be. Az 
ajánlatokat most a villamos vasut igazgatósága fe- 
lülvizsgálja és jelentése alapján a város vezetősége 
fog dönteni. hogy a trolibuszokat melyik vállalat- 
nál rendelje. 

Tanitók és tanárok hivatásbeli mozgósitása. 
A nemzetnevelési miniszter rendeletet bocsátott ki, 

ugyancsak Biharme 
zője is. 

- Autógázolás Bucurestiben. Bucurestiből 
lentik: A Calea Dorobantiloron egy nagy sebess 
gel rohanó gépkacsi elütötte Petre Bugau 56 é 
munkást, aki holtan maradt a helyszinen. A g 
sofőr elszáguldott, de a közlekedési rendőrség 
állapitotta az autó számát, amelyet meg is 
tak, de a sofőrnek nyoma veszett. 

(-) Orvosi hír. Dr. Hirsch Sándor bőr, 
gyász, a nemi és húgyszervi betegségek szakor 
sa, ismét rendel. Aranyér és visszérkezel 
Röntgen, rövidhullám. Bulevardul Regele 
nand, „Palace-ház", I. emelet. Telefon: 24-26. 

(=) Orvosi hir. Dr. Kovács Ödön nőorvos 
badságáról hazatérve, rendelését ujra megkez 
II. 3. August-ucca 8. Telefon 42-95. 

(-) Betörésre készült a hajléktalan csa 
Markovics József, a Turul cipőgyár éjjeli őre, : 
elmult éjszaka tetten ért egy csavargót, amint é 
pen keresztülmászott a gyár keritésén. A rendőr 
ségre vitte, ahol kiderült, hogy az illető Szék 
István, hajléktalan csavargó, aki betörést akart 
követni. 

(=) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentették 
Weisz Zsuzsánna Gizella, Unk József Mária, K 
kes Tamás, Kerekes Eva, Hartmann Gáspár, 
tarasiu Ion, Weiss Jakab. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Ghermann s 
car, Czimer Dezső ötven éves hentes, Schlugne: 
Hermann, Karpf Izidor, Campunas Teodor. 

(-) Autóbuszok, ha találkoznak. A belváro 
Marasesti-téren a 15,135 számu vasuti autób 
összeütközött a 1737. számu nagyszentmiklósi au Ő 
busszal, amelyet Kregeli János soffőr vezetett. 
Mindkét jármüű alaposan megrongálódott, utasaika 
azonban nem érte baj. 

(=) Orvosi hir. Dr. Róna, belgyógyász és tii- 
dőspeciálista ujra rendel. Bulev. I. G. Duca-ut 3 
Telefon 16-29. 

() JSózsetfalváért. Tribus Akos resicai ol- 
vasónk a leégett Józseffalva ujjáépítésére 100 
leit adományozott. Gyűjtésünk ezzel 68.751 lei. A gyűjtést folytatjuk és minden egyes adományt 
a Déli Hírlapban nyugtázunk. 

amely szerint az oktató személyzetnek az a része, 
amely nem tartozik a hadsereg kötelékébe, férfiak 
és nők egyaránt, mozgósitottakként tekintetnek 
müködési helyükön és minőségükben munkaszolgá- 
latra, mozgósitás idején, kivévén azokat, akik bár 

ósitási j illetékes kiegészitő 
parancsnokságtól és e szerint más megbizás vár re- 
ájuk, mint békebeli hivataluk teendői. Akik ható- 
sági rendelkezés nélkül elhagyják szolgálati helyü- 
ket, a törvényes büntetés alá esnek. 

A vwindsori hercegi pár Londonban. London- 
ból jelentik: A windsori hercegi pár megérkezett 
Londonba. 

Sanecte lesz, amelyet Unterweger Lothár dr. x nonok, szemináriumi rektor mond, majd Kornei 

kezdődik meg A világ teremtésétől számíto 

baton, e hó 16-án, délelőtt kezdődik a tanév. A szeminárium kápolnájában ünnepélyes 

József dr. püspöki vikárius beszédet intéz a teo- lógia növendékeihez. 
Zsidó újév. Zsidó vallású polgártár- saink ma és holnap ünneplik meg az új eszt dőt. A zsidó egyház időszámítása szerint 
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Megérkezett! Az idei szezón 
legnagyobb filmje! 

GARY GRANT, DOUGLAS FAIRBANKS 4 
filmje. - E filmhez minden reklám felesleges, ezt minder 

Kedvezményes és szabadjegyek érvénytelenek. 

ell nézni. 



; k ee e e e AZ ÉRDEKEK NEM ELLENTÉTESEK. 

a ofíov d igyi nep izios s Már ez év tavaszán ajánlatot tett a német kora 

mány - folytatta Molotov, - hogy kezdjük meg 

a kereskedelmi és hitelkérdésekről folytatandó tár- 

Z oF0sZ s íl e me gyalásokat. Ezt a kereskedelmi és hitelegyezményt 

, ] 
augusztus 19-én alá is irtuk. Nem az első egyez- 

e 4 i mény volt ez köztünk, azonban különbözött minden 

e r e e e 87 e 
emnté e se eddigi egyezménytől, nem is beszéve arról, hogy 

sem Angliával, sem Franciaországgal, vagy más 
ál- 

enbi 3 z z : : lammal sohasem volt ilyen előnyös gazdasági szer- 

lügyi népbiztos nagy expozéjának érdekes részletei az angol-ír
anci ésunk. es al szer 

- orosz tárgyalásoknak kulisszatitkairól Mihelyt a német kormány kifejezte ezt az óha- 

ját, hogy meg akarja javitani a Szovjetunióhoz va- 

Megirtuk, hogy Molotov külügyi nép- Amikor megismertük a német kormánynak azt ló politikai kapcsolatait kormányunknak nem volt 

biztos a legfelsőbb szovjet tanácsülésen az óhaját, - folytatta Molotov külügyi népbiztos oka elutasitó magatartást tanusitania. Sokan felve- 

beszámolt az angol-francia-orosz tár- -, hogy külpolitikáját a Szovjettel való viszony tik azt a gyermeteg kérdést, hogy 

gyalások kulisszatitkairól. Most módunk- mejavitásának értelmében akarja módositani, miként em edheti meg zovjetszövetsé, 0- 

Dan áll az érdekes politikai beszámolót megtaláltuk az alapot a német-szovjetorosz meg- litikai ka eelatain éri avlásít e 1- 

részletesen közölni. Itt adjuk: nemtámadási egyezményre. kusan faligota lakat ér hogyan féetseges 
i 

E 5 

Ismeretes, hogy az utóbbi hat év folyamán fe-
 az ilyesmi? 

folotov ismertette a szovjetkormánynak Ang- szültek voltak a mi politikai kapcsolataink, azonban A y i 

Franciaország képviselőivel folytatott megbe- a szovjetorosz kormány mindig azon fáradozott, Akik ezt kérdik, elfeledik, hogy nincs ltt szó egy 

f másik állam belső rendszeréhez való alkalmazkodá- 

és leszögezte, hogy hogy fenntartsa Németországgal a normális vi- , en : 

angolok első javaslatai is teljesen elfogad- szonyt, noha sunkról, hanem két állam külpolitikai kapcsolat
ai- 

hatatlanok voltak. ila ézeti é Békai 1 jilönbségek ról. Mi nem óhajtunk beleavatkozni más államok 

a javaslatok n fi k . ölcsönös- világnézeti és politi ka rend szer ki önbségel belügyeibe, de elutasitjuk azt is, hogy a mi bel- 

a, A tav án vannak a két állam között. ügyeikbe más beleavatkozzék. A mostani viszonyok 

s azonos kötelezettségek elveiről. A tárgyalá- 
. ; 

ok több, mint négy hónapig folytak. Elhárithatatt Emlékeztetnem kell azonban önöket a kül-olitikai között nem lehet lebecsülni a német-szovjetorosz 

an akadályok merültek fel mind katonai, mind po- irányelvünkről tett nyilatkozatra, mely néhány hó- szerződés nemzetközi jelentőségét. 

ai szempontból. Nem fogalmazások, vagy zá
ra- nappal ezelőtt a 18. pártkongresszuson hangzot

t el. Augusztus 23-át, az egyezmény aláirásának 

ok tekintetében folyt a vita, hanem főként b
izo- Sztalin akkor igy definiálta a más országokkal 

va- napját történelmi dátumnak kell tekinteni, mely 

katonai intézkedésekről, mert ló kapcsolatainkat: fordulatot jelent Európa és az egész világ életében. 
Molotov ezután erélyesen hangsulyozta m

ind- 

kölcsönös támogatási egyezmény megkö- 1. A békepolitika folytatása és az összes or- ; .. e 

ének csak akkor volna értelme, ha mind a szágokhoz való viszonyunk konszolidációja. két enaták ölpetet ye ee 

om nagyhatalom egyönteten tisztázott 2. Legyünk elővigyázatosak és ne engedjük A történelem azt bizonyitja, hogy a két ország kö- 

elna hizonyo esten i intézkedéseket. Ezeknek meg, hogy a szokásos háborus uszitók másokkal zötti háboruk mindig hátrányosak voltak Orosz- 

atonai megbeszéléseknek azonban nem volt kapartassák ki a tüzből a gesztenyét és ne türjük, Ország és Németország szenvedett a legtöbbet a vi- 

eredménye. hog Szágunkat konfliktusb dorják : 

; . a y országunkat konfliktusba sodorjak. lágháboru kimenetele folytán. Éppen ezért 

ketonai áreelágok itan tény Tehát Sztalin azt akarja, hogy minden ország- Az orosz és német d ell ntéte- 

agukat szemben nogy engyelor- gal rendezzük viszonyainkat és őva int a háborus 
osz és néme ne ekei nem elenie 

g, melynek határait Angliának, Franciaország- üszitoktól, aki orszá szat érpdekülkbő 
é szi , zágunkat saját érdekükből mások 

mi etaa a szerint éllen konfliktusba akarják sodorni. Sztalin lelep- sőt mindkét népnek barátságos viszonyra van szük- 

t elfogadni 2 govettől Anglia e em e lezte a nyugateurópai politikusok intrikáit, akik sége egymással. yilágnézetük és politikai rend- 

hogy Leng elee gnak e e t E ggal t megkisérelték, hogy Németországot és a Szovjet- szerük közötti különbség nem lehet a két állam kö 

gyelországnak, ezeket az aggályait el uniót egymásnak uszitsák. Voltak ugyan orszá- zötti jó politikai viszony helyreállitásának akadá- 

lassa, hanem ellenkezőleg, még támogatta azo- lya", Amint ez a különbség nem akadályozza a 

A sikertelen tárgyalások igazolták, hogy Ang- 
gunkban 

bő 

ear magatartását kiáltó ellentétek zöviatató nber ö telkeegtes egyol- ezeetté, etgot anez 

ják át. alu fasiszta-ellenes agitációért, orosz és a német nép közötti barátság kifejlesztée: 

AZ OROSZOK GYANAKVÁSA. de ugyanakkor megfeledkeztek ellenségeink provo- séért dolgoztunk és erre a célra irányitjuk törekvé- 

kativ tevékenységéről. 
lseinket a jövőben is. 

A két állam garantáta ugyan a Szovjetunió 

gsegitését támadás esetén, mint ellenszolgálta- 

a Szovjetunió részéről történő segitségért, 

onban 
2 68 . . 

segitségüket a közvetlen támadás esetére olyan 

nntartásokhoz kötötték, hogy ezt a segitsé- 9)9 

et könnyen teljesen fiktivvé lehetett tenni, 

Angliának és Franciaországnak azt a lehetősé- 
1 / a ! 

adta volna, hogy formai és jogi csavargatás- a a II l IV 

ódjuk legyen a Szovjetuniónak nyujtandó se- 

éget megtagadni és a Szovjetkormányt egy tá- 
. 

s , ee tenát Kékszakall-kék és kalózfekete szinek a windsori hercegn 
ett volna más, mint egy többé-kevésbé álcá- 

á ja 

ecsapási egyezmény. Anglia és Franciaország 
modellházának bemutatójan 

ai küldöttségei meghatározott meghatalma- Párisból irják: Az Párisban lezajlott őszi divat- ] lágoskék hosszu, posztó estélyi köpenye, ezüstróka- 

nélkül tárgyaltak, sőt bemutatókról - melyekről általánosságban már kö- gallérral és zsebekkel a legszebb, amit ezuttal Pá- 

g engedélyük sem volt arra, hogy Moszkvá- zöltünk tudósitást - részletesen is beszámolunk, ris mutatott. 

an katonai egyezményt aláirhassanak. Még ami könnyü feladat, mert hiszen anyag tulontul „Kékszakáll"-kék bársony estélyi köpenyét, 

ásbeli meghatalmazásukat is csak az orosz áll rendeikezeésre, inkább az okozhat csak némi melyet gyöngyözött zsebekkel diszit, szintan meg- 

sztek többszöri sürgetésére mutatták fel, gondot, hogy tulajdonképpen hol is kezdjük soro- csodálták. Egyébként apró gyöngy- vagy paillet- 

a meghatalmazások korántsem voltak kielé- zZatos beszámolónkat a látott rengetegz mnodellről. ! diszitést fekete szinben, viszont többet az estélyi 

Minden egyes modellház teljes tudásával, tehetsé- ftuhákon. A fekete anyagon előszeretettel aran 

lotov ezután beszédében a következőképpen gének minden pazarlásával vonult fel bemutatójá
n, gyöngyöt vagy pailletet alkalmaz. 

zte a francia és angol álláspontok különb- hogy a nézőt elkápráztassa gyönyörü alkotásaival. 
Uszályos estélyi ruhát ezuttal csak Mainboche 

Minden különösebb ok vagy érdek nélkül kezd- bemutatóján láttunk, sőt köpenyt is, amely telje- 

1 az ellentmondás Anglia és Franciaor- jük meg beszámolónkat sen :: 

artása között? Az angol és francia kor- a világhirü Mainbocher modellházának bemuta- „Anglia Erzsébet" korát eleveniti meg nyak- 

zt fél a támadástól és ezért kölcsönös tójával. . Da akasztott mutfal és boldog emlékü struce- 

egyezményt kiván a szovjetszövet- Ennek a háznak igazán a legkevesebb szükség
e tollas kalapjával. 

reményben, hogy ezáltal helyzetü- van reklamra, vagy propagandára, épp ezért a 

Másrészt azonban a francia és an- fenti jelzőt is csak azért iktattuk cége elé, 
mert a 

ól fél, hogy a Szovjetunióval windsori hercegnőnek, állitólag a világ legelegán- ányt e 

lcsönös segélynyujtási egyezmény sabban és legjobban öltözködő hölgyének e
nnél a nek derékrésze breitschwanz szőrm 

érősiti és ez láthatóan nem felel cégnél tett nagy megrendelésel nevét „az egész vi Szinte hihetetlen, hogy két ily különös 

ek. lágon" ismertté tették. 
anyag összedolgozása mily bájos és g

y 

pen nagystilüű látványt nyujt. Mainbo 

Mondhatni bizarr, de bizonyára na yon érd 
i ruhája kes látványt nyujt fekete tüll estél 

Már a bemutató lőtt elterjedt az a hír, hogy 1ni eilti Eny 

Ok A NÉMETEKKEL. aalmmal Mainboeher mutatja majd be estélyt ruháit, tulayomórészt. ugya es 
rozott anyagokból készitette és pedig: n 

! pbiztos ezután a német-orosz Páris legötletesebb és legpazarabb modelljeit. Eb- 

ez 
ben nem is csalódtunk. Első meglepetésül azzal 

zorjet és Németország - mon- szolgaált, hogy a mult bő szoknyáit csaknem telje- 

1gol-francia-orosz tárgyalá sen egyenessel váltotta fel. Mankenjei, mint ő ne- 

ogy megnemtámadási szer- vezi virágszál, de inkább mondhatni 

gy nem számithatunk köl- ; nádszálvékonyak 

rződés megkötésére, te- és csaknem légiesen libegnek be a parkettr
e. Ugy- 

zerint kellett felten- látszik, az ily tulzott karcsuságot a ruhába bedol- 
1 ok ] 

nk és ki kellett kü- gozott derékszoritókkal éri el. Ezáltal viszont a mondhatni egy egészen ujszerü fekete szin, mel: 

Szovjet-Oroszország csipők némileg kigömbölyödnek. A kosztüm és rö- Mainbocher Kalózfekete? néven vezetett be 

id estélyi kabátkák hossza ezzel szemben csipő ugyszólván még feketébb, mint az eddigi legsöté 

alatt végződik és egyenes, bőszabásuak. 
Némikép fekete szin volt. 

akinai mandarin viseletérte emlékeztetne
k. Az ily A már emlitett „Kékszakáll" ké 

unk győ- estélyi Eabátkák legtöbbje posztó vagy brokátból egy bikavaditó piros szint is lansz 

készült, angolos fazonnal. Ezek mellett hosszu es- ros" elnevezés alatt. Egy ily szinü hi 

télyi pöpenyei még szenzációsabbak. Allitólag vi- 

düsesszen bársonyminták, posztó sza 

stb. Ezek között egy taftalapon bárso 

tás anyagból készült estélyi ruhájának der 

nélküli, mély szivdekoltázzsal és mel 

va. Szoknyája egyenes sima-szabásu, 

csipőn körben elálló puffos turnür résszel. 

A feldolgozott ruhaanyagok tulsulyban feketél 

peire és érde- 

g vagy 
kei megegyez 



oronálás, B hengerezes 
és porhanyitas 

Szántás után a boronálás, hengerezés és szük- 
ség szerint a porhanyitás következik. Számos gazda csak szokásból és nem akkor alkalmazza ezeket a 
munkálatokat, amikor azokra szükség van. A haladó 
gazda azonban ezen kisegitő eszközök fontosságát 
mem értékeli alá a kulturmezőgazdálkodás idejében. 
Hogy mennyire fontos szerepük van ezeknek a ki- 
segitő gazdasági eszközöknek, azt az alábbi ismer- 
tetések igen megfoghatóan igazolják: 

1. A boronálás: eszközei a fogas borona és a 
tövis borona. 

a) A fogas borona a talaj előkészitő munkála- 
tainál és a növények ápolási munkálatainál nyer al- 
kalmazást. Minden szántás után a megporhadt, de 
nem tul nedves vagy tulszáraz szántáson a rögöket 
széttörjük és a talaj felületét simára porhanyitjuk 
vele. Az ősziek alá végzett keverő szántásnak és a 
tavasziaknak megkivánt mély szántásnak 
rétegét meglazitjuk, hogy a talaj nedves é 
hessük és végül földünket a mag befogadására al- 
kalmassá tegyük. A gyenge gyom kiirtására és a 
vetőmagnak egyenletes ágya előkészitésére is szoll 
gál. 

b) A tövis borona az elvetett mag betakará- 
sára és az őszi szántásnak a fogas boronával egye- 
temben kora tavaszi elsimitására is alkalmas, felté- 
ve azt, hogy nem tulkopott. Azaltal, hogy a magot 
jól alátakarjuk, az egyenletes kelést js elősegit- 
jük. 

Kora tavasszal a gazda legelső dolga a simi- 
tási munkálatokat elvégezni, amint az őszi szántása 
annyira megszikkadt, hogy állataival arra rámehet 
anélkül, hogy azoknak a patái kárt tehetnének ben- 
ne. Erre a célra szolgálhat, ha talajegyengetővel 
nem rendelkezünk, a fogas vagy a tövis borona, to- l 
vábbá a szekéroldal, palló és a hátára fektetett fo- 
gas. Annyira szegény gazdát nen ismerek, hogy ne 
rendelkezzék egy kis jóakaratta,, vagy nem szerez- 
hetné be a felsorolt kisegitő szerszámok egyikét. Ez- 
zel az egyszerü és gyors müvelettel minden gazda 
kora tavasszal kivétel nélkül megdolgozhatja a ta- 
laj felületét. 

Sokan azt hiszik, hogy a fogasolás szárit és ezt 
abból következtetik, mert a porhanyós, vékony ré- 
teg fogasolás után gyorsan kiszárad. Ez a követ- 
keztetés azonban helytelen, mert tény ugyan, hogy 
a fogas nyomán a felszin egy-két ujjnyira vastagon 
valóban gyorsan kiszárad, azonban éppen ez a szá- 
raz, porhanyós réteg védi meg az alatta levő föld- 
réteget a kiszáradástól. Erről minden gazdának meg 
kellene győzödnie. 

Milyen jelentőségük van a kora tavaszi elsi- 
mitási munkálatoknak? Porhanyóssá tesszük, vagy- 
is megbontjuk a talaj összefolyt tetejét amely a szán 
tás óta a télen át kora tavaszig megkeményedett. 
Ezzel a müvelettel a talaj hajcsövességi állapotát 

megtörjük annyira, hogy a télen át összegyülemlett 
talajnedvességet a nyári idényre tartalékolhatjuk. 
amikor a növények éppen a legnagyobb vizhiány- 
ban szenvednek és igy arra a legnagyobb szükség 
van. Ennek a kora tavaszi elsimitó munkálatoknak 
van azonban még egy másik, hasonlóan fontos elő- 
nye, amivel viszont sok gazda nem számol. Ugyanis 
ezzel nemcsak a téli csapadék elpárolgását gátoljuk 
meg, hanem a talaj ezen munkálatok hatása alatt 
ujból dolgozni kezd. Intenzivebb életmüködési folya- 
mat indul meg a talajban, amely körülmény nagy 
mértékben hozzájárul a kész mövényi tápanyag kép- 

ződéséhez is. Van azonkivül még egy harmadik elő- 
nye is a kora tavaszi porhanyitó munkálatoknak. Az elsimitott talaj ugyanis a tavaszi csapadékot egyenletesen veszi magába és a föld felső rétege js egyformán porhanyós marad a vetésig. Ez a körül- mény viszont az elvetett magoknak egyforma mélyre való befogadását, gyors és egyenletes kelését moz- ditja elő. 

Az okszerü talaijmegmunkálásnak a magyar gazdák között kevés követője van és éppen ez a körülmény teszi versenyképtelenné gazdáink ter- méseredményét a legnagyobb mértékben. Amennyi- ben gazdáink megszivlelik a talaj tevékenységének 

1 fokozására irányuló utmutatásaimat és azok tik, ugy más fordulatot vesz majd gazdas. zetük. Ameddig azonban minden földjüket ő. nem szántották s azt kora tavasszal el n ják, tehát az okszerü mezőgazdálkodás szabál vétenek, addig jó terméseredményre ne sz nak. 

A fogas boronának az eddig ismertetei repén kivül még más fontos szerepe is van: a irtás és a kikelt vetések felső földrétegének a lazitása. Vetéseinket a gyomirtás érdekében addig fogasoljuk meg, amig vetéseink g ugyan, de elég erősek ahhoz, hogy a fogas kárt ne tehessen bennük. De késni nem szab téseink megboronálásával, mert ha az már er megbokrosodott, ugy kitépjük. Búzánál április nap, a tavaszi veteményeknél május hónap a alkalmasabb a boronálásra. A rozs és az őszi á fogasolását mellőzzük, mert mire fogassal rám 
tünk, már tulerősen fejlett ahhoz, hogy me. nálhassuk. Kivételt jelent, ha a korán beálló 
idő azt megengedi. 

Legközelebb a hengerezés és a porhanyitás nyeit ismertetem. 

Meggyesy Ist 

A temesvári kamara 

A temesvári kereskedelmi és ipankamara ideig- lenes bizottsága Giurcaneanu Eduard elnök elnökle- te alatt ülést tartott és ezen alkalommal ismertet- ték a bizottság tagjai előtt a hivatalos lapban meg- jelent azt a királyi dekrétumot, amely Manuila Ca- milt a temesvári kamara fitkári állásába mult évi augusztus 15-iki időponttól kezdve visszahelyezte. A kamara ügyeinek vezetését tudval 
A k vei levőleg közel egy év óta Fratila Ion főtitkár látja el és az ideiglenes 

Camil visszahelyezésének kérdésével 

foglalkozott Manuila 

bizottság ülése most a visszahelyezés révén tá uj helyzetet beszélte meg. Részletes tanácsi után végleges állásfoglalás még nem történt, 
mara vezetősége a megbeszéléseket folytatj természetesen olyan megoldást keres, amely mi érdekelt fél részére kielégitő lesz. Erre vona 

azután előterjesztést tesz majd a miniszté 
nak. 

A pécsi egyetem kisebbségkutató 
statisztikai tudósitója, a Studió 
adatokat: 

Az 1930. évben megejtett népszámlálás sze- szerint az egykori csehszlovák köztársaságnak 14 millió 729.536 lakosa volt, ezek közül 3,318.445 la- kós, vagyis az összességnek 22.5304-a németnek val- lotta magát. A németség gazdaságilag igen jól meg volt szervezve, a földmüvelésben, az iparban mindenütt megtalálhattuk a német érdekképviselete- ket a munkaadók táborában éppen ugy, mint a munkások körében. A németek a pénzügyi világban is megefelelően szervezkedtek és ezért a cseh-szlo- vák köztársaságban egész sereg olyan pénzintézetet találhattunk, amelyek tőkeerősek voltak és kizáró- lag német érdekeket szolgáltak. 
1935-ben Csehországban és Morvaországban 23 részvénybank volt s ezek közül három szolgált né- met érdekeket. 

De a részvénybankok 7.7 milliárd csehkorona be- 
tétállományból csal 5.7900 volt a német pénzin- 

fézetel kezén, 
mert ezen a fokon a nagy német vállalatok sziveseb- 
ben dolgoztak azokkal a cseh intézetekkel, amelyek részben német vezetés alatt állottak. Szlovákiában 
47 részvénybank közül csak kettő volt német, az egyik Késmárkon, a másik Lőcsén müködött. 

intézetének 
közli a következő 

A 356 takarékpénztár közül már 158 volt né- 
met s a takarékpénztárak 

A Banca Nationala vizuma nem kell a vámnál 
rekedt áruk elviteléhez 

Megjelent azoknak az áruknak a listája, amelyek kvótán kivül elvihetők a vámtól 
Megirtuk, hogy a háborus viszonyok okozta 

anyag és gépszükséglet minél gyorsabb fedezése vé- 
gett a nemzetgazdasági minisztérium a pénzügymi- 

niszterrel egyetértésben elrendelte, hogy mindazok 
uk, amelyek óriási tömegekben megrekedtek a 

árakban, mert hiányzott, vagy már lejárt a 
entálási és behozatali engedélyük, minél 
b formasággal kiválthatók legyenek. Most 

a fészletes rendelkezés is. Eszerint a 
tfonal, nyers gyapju és gyap- 

, festékanyagok, réz, 
cel, kohászati koksz, 
készülékek és minden 
ó gyárnak szánt áruk, 

raktárban vannak, kiszolgáltatandók a cimzetteknek. 
A nemzetgazdasági minisztérium a felsorolt árak 
cimzettjeinek különleges engedélyt ad ki az ezutáni 
behozatali kontingens terhére. Ezek az engedélyek 
a Nemzeti Bank transzferhozzájárulása nélkül ér- 
vényesek és vételár kifizetésekor később fog a 
kormány megfelelő intézkedéseket hozni. A jelen ren 
delkezés azoknak az áruknak a kiadására is vonat- 
kozik, amelyekre a behozatali igazgatóság azért 
nem adott engedélyt, mert hiányzott a transzferfe- 
dezet. A vámhivatalok utasitást kaptak, hogy amint 
a jelen rendelkezések alá tartozó további áruk be- futnak, azok cimzettieit haladék nélkül értesitsék, 

A német tőke elhelyezkedése a volt 
csehszlovák köztársaságban A német nagyipar a cseh nagybankokkal tartotta fenn a kapcsolatot 

hogy a megfelelő eljárást azonnal folyamatba tehes- 
- 

18.8 milliárd csehkoronányi betétállomanyabó 
ezel 5.9 milliárd csehkoronával rendelkeztel 

Szlovákiában nem volt német takarékpénztár. A 
rási mezőgazdasági előlegpénztárak száma 174 
s ebből 44 német, amelyek az idetartozó pénzin 
zetek 4.1 milliárd koronányi betétállományából e 
fél milliárd koronát kezeltekk Az előlegpénztár 
prágai szövetségében a németeknek is volt képvis 
letük. A polgári és kisipari előlegpénztárak megos 
lása ilyen volt: Csehországban 1.1483 ilyen intéz 
közül 240 volt német, Morvaországban pedig 8. 
közül 144. Szlovákiában és a Ruténföldön nem vé 
tak német intézetek ebben a esoportban, bár eze 
nek a száma a volt magyar Felvidéken 57 volt, 
Kárpátalján 7. A németség s erepe ezeknek az i 
tézeteknek a csoportjában igen jelentős vo 
ezek 

12.2? milliárd koronányi betétállományából 4 
milliárd volt az övék. 

De igen nagy volt a német hitelszervezetek szám Raiffaisen-féle hitelszövetkezetek terén is, al 
4.376 intézet közül 1.179 állott német vezetés ala 
Ezek az intézetek csak a történelmi cseh. és moi 
földön müködtek. Betétállományuk 49 milliárd 
ronára rugott s ebből 1.6 milliárd volt német. volt magyar Felvidéken és a Ruténföldön 1.143 telszövetkezet közül csak 56 volt német vezetés ala 
s ezeknek majdnem egy milliárd koronányi 
tőkéjéből 45.5 millió volt az övék. 

A cseh-szlovák köztársaságban az 1935. 
gén a német vezetés alatt álló zintézeteknél m 
közelitőleg 12.5 milliárd csen korona betétállo 
volt elhelyezve, amely ö szeg 2 
Cseh-Szovák köztársaságban : 
teknél ugyanakkor elhelyezett 54.328.300.000 csel koronára rugó isszes betéteknek. Ha figy 
vesszük, hogy a német nagyipar igen nagy ö ket helyezett el. a nem német részvénybanko 
akkor a németek tőke, illetőleg a betétállománya 
val nagyobb, mint amit fenntebb kimutattunk. 

= Emelkedett a buza ára. A külföldi piacol 
a buza ára emelkedik és ez maga után vonta 
mániai buza árának emelkedését is. Dacára, a szállitás tiz százalékkal emelkedett, fob Ci ta 48 ezer leit adtak a buza vagoniáért, inkli 
8000 leies brémium. A tengeri szállitás n miatt mégis kevés tranzakció történt. A ] 
eladásokat megnebeziti, hogy nem ismeri tóber 1-től életbelépő prémium nagyságát. pa ára 20 ezer leiről 30 ezer leire emelke 
nonként. 



tember 15. 

tárgyalásánál 

ük mai lapunkban, hogy a törvényhozó 

a szenátus közös bizottsága tárgyalás alá 

akmai céhek, ezek országos szövetsége és 

zeket összefogó nemzeti tanács törvényjavas- 

nely egyidejüleg a szakmai kamarák szer- 
ujra épiti. 

árgyaláson résztvett úgy a szenátus, mint 

elnöke, illetve alelnöke. A bizottságban 

szenátor, a bucurestii egyetem rekbora el- 

Elsőnek Argetoianu királyi tanácsos, a sze- 

elmöke szólott és felhivta a bizottság tagjait, 

tlegrészletesebben szóljanak hozzá a tervezet- 

gyben pedig gyorsirói feljegyzéseket kivánt, 

a kormány teljes részletességgel legyen tájé- 

va a kivánságokról és a kritikai megjegy
zé- 

demben elsőnek Firicá Petre kamarai kép- 

ólott és részletes birálat után azt kivánta, 

az egyes céhekbe szervezendő szakmákat pon- 

határolják el egymástól és 

is azolk vehessenel részt a szalomai szerve-
 

kben, akilk ténylegesen folytatjál az üllető 

foglalkozást. 

yárfás Elemér, aki a bizottságban a magyar 

ség képviselője, különösen 

már létező elismert személyiségü gazdasági 

zervezetek érintetlenül hugyásáért szólott 

zeknek erkölcsi és anyagi szerzett tőkéj
e részé- 

kivánt biztositékokat. 

aroflid volt földmüvelési miniszter főképpen 

ezőgazdáknak kis és nagy birtokosokr
a szétta- 

sa ellen szólott. Ő is hangsulyozta
, hogy a fenn- 

mezőgazdasági, szőlészeti szakegyesületeket és 

k szövetségeit fenn kell tartani az uj törvény 

rvezetei melett is. Szerinte 

ormányzóságol területén alakuló céh
ek poli- 

tikai jellegü egységei a szalkmá
lenalk, 

ásuk az ilyen irányu érdekek képvisel
ése és 

lete, a parlamenti jelölések, 
- ezzel szemben 

ig is meg volt szabad gazdas
ági szervezkedé- 

árfás Hlemér dr. a téhjavaslat bizottsági 
a jelenlegi szakmai egyesületek 
fonntartását kérte 

Gyors ütemben megy a céhtörvény javaslatának lelárgyalása 

lehetnek csak továbbra is a gazdasági szakmai 

szervi egységei. 

Schina képviselő a köznyugdijasoknak az mtel- 

lektuális céhekbe besorozását kivánta, amit a ja- 

vaslat elejtett. Indokolta ezt avval, hogy miután 
ezeknek az alkotmány választóit jogot biztosi- 

tott, benne kell lenniök valamelyik céhben. 

A bpizottság tárgyalása tovább folyik erről az 

országszervező javaslatról. 

A pénzügyminisztérium nem vesz fel 

ujabb fizikai munkásokat a személyzeti 
adó táblázatába 

A pénzügyminisztérium tudvalevőleg a sze- 

mélyzeti adó fizetésénél bizonyos kedvezményeket 

biztositott a fizikai munkásoknak. A minisztérium 

az uj adótörvény megjelenése után táblázatot ál- 

Etott össze arról, hogy kik tekinthetők fizikai mun- 

kásoknak és kik nem. 

Virgil Molin, a munkakamarák szövetségének 

elnöke a közelmultban emlékirattal fordult a pénz- 

ügyminiszterhez, akitől azt kérte, hogy még har- 

mincegy foglalkozási ágat folytató alkalmazottat 

minősitsenek fizikai munkásnak. Az emlékiratban 

rávilágitott arra, hogy ezek szintén fizikai munkát 

végeznek és nem lenne méltányos, hogy ne élvez-
 

hessék a törvény által biztositott adókedvezménye
- 

ket. Emlékiratában többek között felsorolta az órá- 

sokat, mozigépészeket, sofőröket, pincéreket, iro- 

dai altiszteket is. 

A munkakamarák most leiratot kaptak a mun- 

kakamarák szövetségétől, amely közölte, hogy a 

pénzügyminisztérium a kérést elutasitotta és rávilá- 

gitott arra, hogy a pénzügyi törvények nem lehet-
 

nek mindenben összhangban a munkaügyi tör- 

vényekkel, mert adóügyi szempontból sokszor más 

tényezők alapján birálják el a felmerülő kérdéseket. 

A fentemlitett foglalkozások esetében a fizikai 

munkás megjelölést nem alkalmazhatták részben 

azért, mert ezek a foglalkozások jelentős előkép- 

zettséget és tanulmányokat igényelnek, másrészt 

pedig a foglalkozások egy részének gyakorlása in- 

kább szellemi, mint fizikai munkában merül ki
. 

lat ellenére üzlettelen és csendes. A piaci 

árak a következők: 
geri 440 lei, korpa 32 
mag 400 lei, tökma: 
lei, lencse 600 

lampénztárba. A 
nyek elrendelték, hogy 

dék összegeket az állam 
és évente vallomást köte 
tételekről. Most megjelent a pénzügyminisztérium 

részletes utasitása. El szerint a 

zőkönyvn 

() A bánsági gabonapiac helyzete a kíná- 

Búza 75 kilós 430 lei, ten- 
0 lei, új zab 400 lei, muhar- 

: 950 lei, káposztarepce 850 

700 lei, ú takarmányárpa 350 lei, 

tavaszi arpa 430 lei százkilónként. 

=A fel nem vett osztalékok befizetése az ál- 

Z idei április 1-i pénzügyi törvé- 
a részvénytársaságok az 

nem vett osztalék és jára- 
részére kötelesek befizetni 

lesek beterjeszteni az ilyen 

elévülési idő alatt fel 

pénzügyigazgató- 

ságok megállapitási jegyzőkönyveket vesznek 
fel 

az ellenőrzött vallomások alapján és az ilyen jegy- 

ék a kézbesítési napjától válik esedékessé 

s minden további felhivás nélkül. A fi- 

zetés megkönnyitése végett megengedték, hogy a 

kötelezett társaságok hat havi egyenlő 
részletben 

fizethessék be és pedig az első részlet a kézbesités- 

re következő legközelebbi hónap elsején, a továb- 

biak a következő hónapok elején fizetendő, 
ha a kö- 

felezett fél hamarább akar fizetni. Késedelem 
ese- 

tén a kincstár mindig csak a már lejárt részlet 
ere- 

jéig vezethet végrehajtást. 

g n 

Rádió 
csÜTÖRTÖK, SZEPTEMBERE 14. 

a befizeté: 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási és 

egészségügyi tanácsok. 12: ldőjelzés. 12.08: Ha
ng- 

lemezek. 183: Időjelzés, sporthirek. 13.05: Hang- 

verseny. 14: Müvészeti hirek. 14.10: Rádió uj
ság. 

15.10: Aktualitások. 19: időjelzés, időjárásjelen- 

tés. 19.02: Müvelődési aktualitások. 19.17: 
Tánc- 

lemezek. 20: Előadás. 20.35: Schubert dalok. 
21: 

Szimfónikus zene. 22: Rádió ujság. 28: Rádió 

ujság. 28.15: Hanglemezek. 23.465: Francia és 

angol nyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 11.20: Felolvasás. 

13.10: Hangverseny. 14: Szalónzene. 17.15: Elő- 

adás. 18.10: Előadás. 18.40: Beszkárt-zenekar. 

19.45: Előadás. 20.25: Hangyerseny. 20.45: Elő- 

adás. 21.10: Tréfahangyerseny. 23: Ré
gi mesterek 

zenekari művei. 24: Cigányzene. 

Budapest II. 20.25: Előadás. 21: Hirek. 21.20: 

Gémes Irén hárfázik. 21.50: Elbeszélés. 22.20.: 

Pátria hanglemezek. 22.50.: Időjárásielentés. 

11.45: Felolvasás. 
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DZSUNGEL 

lalzebit egy ideig, azután szigoruan rá- 

És most takarodjatok innen azonnal és egy- 

meg ne lássalak benneteket, mert... 

sem várták a befejezést, máris kotródtak ki- 

, uram! 

u idegen mosolyogva nézett utánuk, az- 

angol felé fordult és minden további 

egyszerüen a kezét nyujtotta fe- 

látom, angol .és igy szegről-vég- 

yunk, egy nagy család gyermekei, 

rikai vagyok. Welton a nevem.. 

n megrázta a feléje nyujtott 
tén bemutatkozott. Az idegen 

donos alázatosan sietett elő. 

en szives, - ez az úr fizeti! 

oharakkal. Ronald kiván 
ki tagadhatatlanu 

áncsi lett, vajjon k 
boszorkányos gyor. 

még hozzá igen 
itózott végtag- 

asztalig értek és 
beszélni. 

om, 
tu 

. Nagyon sok 
get. Persze, 

aki az első pillanatban el- 
és furcsa eljáráson, mégis 

en már együtt ültek az 

ön úgylátszik, meglehetősen ismeri őket? 

kérdezte kiváncsian Ronald, miután megköszön-
 

te eredményes pártfogását. 
= Igen, ismerem őket. Ezt a Pedrot, a főve- 

zérüket egyszer alaposan helybenhagytam, talán 

egy-két hétig feküdt utána sulyos „fejfájás
sal" és 

ez elég arra, hogy az embernek tekintélye legyen 

előttük, az ilyesmit egyhamar nem felejti
k el. Igaz, 

ha egyszer úgy hozzájutnának, hogy késeikkel m
eg- 

csikandozzák bordáimat, az örömünnep lenne szá- 

mukra, csakhogy abból nem esznek... hahaha... 

= öÖn ilyen biztonságban érzi magát tőlük? 

- Igen, mert megtanultam és megszoktam, h
ogy 

mindent meglássak, ami körülöttem tö
rténik. 

Orvos ön? Az a spanyol ugyanis azt mon
d- 

ta önnek: doktor. 
Orvos? Igen, az is vagyok. De elsősorban 

amerikai. Ez a fő tulajdonságom 
és foglalkozásom. 

Azután pedig? Még fiatal voltam, amik
or valami- 

lyen szamárság miatt összekülönbözt
em apámmal. 

Ötthagytam hát a szülői házat és Newyo
rk különbö- 

z6 bárjaiban lettem artista. Igy huztam 
ki egy ideig 

az időt, amikor az öreg hirtelen meghalt 
és én jó 

pár milliót örököltem. Iigy elvégeztem az orvosi ta- 

nulmányokat, most pedig felfedező és kutató expe- 

diciókat akarok szervezni. Ereimben ős bohémvér 

folyik, nem tudok sokáig egy h
elyen maradni. Va- 

lami álandó kóbovlásra hajszol, űz.
.. Valószinüleg 

nagyapám természete üt vissza rám, 
ő is javithatat- 

lan világcsavargó volt... 

Gunyos mosollyal és hanyag hányavetiséggel 

beezélt, hogy nem lehetett tudni, vajjon igazat 

1 

i 

js 

lajdonosa 
eti nekik az 

mond-e, vagy csak tréfál. 

va, hirtelen azzal a kérdéssel fordult Ronaldhoz
: 

Es ön fiatal barátom?... 

n, - felelt az kitéről
eg 

zom, időtöltésből, magam 
sem t 

va.. 

én csak úgy uta- 

udom miért és ho- 

Az idegen tetőtől-talpig vigi
gmérte 

Tehát szintén valamily
en boh mtermészet? 

Olyasféle.. 

Konald örült, hogy az ideken 

dött tovább, mert bármennyire is r 

ez a férfi, mégsem lett volna kedve min
dent elme- 

Azután kis ezünetet tart- 

nem kérdezőskö- 
okonszenves volt 

Tehát ön kutató és felfedező akar lenn
i.. 

És hogyan akarja ezt a „mesterséget meg
kezdeni? 

Waelton mosolyogva emelkedett fel. 

Nem akarok még lefeküdni, 
de ez a helyi- 

ség szörnyen unalmas, jöjjön kisérjen h
aza, otthon 

nálam kényelmese n elbeszélgethetünk. Ezuttal én 

hivom meg önt egy pohár whisk
yre. 

Ronald elfogadta a meghivást és egy negyed-
 

óra muiva egy szép kis ucca egyik kert
tel körülvett 

háza előtt állottak. 

Az idegen kulcsot vett elő a zseb 

totta a kerti kaput. A zár nehezen
 eng 

elbabrált vele. 

Amig a kapu előtt álltak, Ron 

furcsa gondolat villant át az agyán. E
szébe jutot 

tak azok a banditák ott a mulatóban, h
ogy meghu- 

nyászkodtak ez előtt a férfi előtt, olyan hirtelen 

és érthetetlenül, mintha... Hátha ez a férfi c
sak 

cinkosuk, aki megszabaditását játszva, most 

az ügyes trükkel csalja el a lakására, hogy tényle 

kifosszák és esetleg megöljék... A körn
yék meglehe. 

tősen elhagyott, a kert sötét, a fák 
komor: 

dulatlanok... 

Ronald habozni kezdett, megtapo
gatta a 

verét és valami ügyes, hihető kifogáson 

kozott, amellyel elhárithatná és viss S 

meghivást, de éppen most 
tott 

éből és kinyi- 
edett, sokáig 

aldnak hirtelen 

- Tessék, fiatal bará 

Ronald mégegyszer rán ett 

a jóakaratu kedvesség, ez az őszinte mo 

férfias, mégis barátságos hang, ez 
nem 

Az egyik kanyarodónál hirtel 

állt meg. A fák közül az út szél ről 

Sóhajtást hallott: 

sélni, ami a szivén feküdt. Igyekezett is mindjárt 
ás, nekik is 

tovább terelni magáról a beszélgetés fonalát.
 

-jJaj... jaj 
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m7: Mamgtemezek, torna, háztartási és 

Egügyi tanácsadó. 12: Tdőjelzés, vizállásje- 
oőls. 12Ő8: Hanglemezek. 18: Tdőjelzés. 18.05: 
Hangverseny. 14: Művészeti hirek. 14.10: Rádió 
elg. 15.10: Aktualitások. 19: Tdőjelzés, 19.02: 

lengyerseny. 20: Előadás. 20.15: Népdalok. 20.40: 
Anelemezek 20.55: Hangiemezek. 22: Rádió uj- 
ég. 2225: Tánclemezek. 22.40: Indulók. 23: Rá- 
6 afság. 28.15: Hangverseny. 28.45: Francia, 

mnet és olasznyelvü hirszolgálat. 

7. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 
18.10: pPostászene. 14.30: Cigányzene. 17.15. 
Dfákfélóra. 18.10: Hanglemezel 19.20. Táncze- 
ne, 20.25: Hangfelvétel. 20.55: Szalónzene. 21.20. 
Külügyi negyedóra. 21.40: Előadás. 22.10: Ci- 
gányzene. 28: Hangverseny. 24.: Hanglemezek. 

Budapest II. 20.25: Szalónzene. 21: Hirek. 21.20. 
Hangiemezek. 22.10: Előadás. 22.40. Időjárásje- 
Jentés. 22.45: Cigányzene. 

mélyen tisztelt izr. ismerőseinek, barátainak, vásárlóinak 

A Chinezul-Iisa vasáraap 
a lugosi Vulturival játszik 

Vasárnap, e hó tizenhetedikén, délután félöt 
órakor a temesvári Banatul-pályán bajnoki mér- 

kőzés lesz. Ezen alkalommal a Chinezul-ILSA 
csapata mérkőzik a lugosi Vulturi együttesével. 
A mérkőzésre a CAMT tagsági igazolványok is 
érvényesek. 

Chao Morejon szereplési jogát felfüggeszti a 
szövetség. A román ökölvivó szövetség azzal a terv- 
vel foglalkozik, hogy Morejon, a néger ökölvivó 
szereplési jogát felfüggeszti, mert egyáltalában nem 
él sportszerü életet és kétes uton szerzett pénzből ! 
tartja fenn magát. A sportszerütlen életnek tulaj- 

Mdonitják, hogy az utóbbi időben állandóan veresé- 
I get szenved a román ökölvivóktól. 

és rendelőinek 

sza. 

Sporthirek mindenfel 
Megrendezik a magyar-német válogatott m 

zést. A német birodalmi labdarugószövetség 
iratban értesitette a Magyar Labdarugó S. 
get, hogy a szeptember 24-iki Budapesten leb 
litásra kerülő magyar-német válogatott labda 
mérkőzésekre feltétlenül elküldi csapatát. I 
hát a mérkőzést megrendezik és a magyar szö 
ség megtette a szükséges előkészületeket a na 
találkozóra. Egyelőre csak keretet jelöltek 
melynek tagjai már megkezdték az edzéseket. 

A szövetség ellenőrzi az egyesületek pén 
helyzetét. A nemzeti bajnokságban szereplő 
sületek az évek folyamán majdnem minden e. 
ben veszteséggel zárták a bajnoki idényt. E ] 
megakadályozására a szövetség ugy határozo II 
hogy a jövőben ellenőrzi az egyesületek anya ! 
ügyvitelét és a bevételnek csak az 50 százalékát 
gedélyezi elkölteni a csapat fenntartására. Ha: 
lóan elhatározta a szövetség, hogy a jelenle 
leies legnagyobb fizetést is lényegesen csökkenti 

a 

ARLATH 

bonboneria, 

I. és IV. kerület 

HUHN 

női fodrász 

MAUSZ TESTVÉREK 

tükörgyár és üveg nagycsiszoda 

POTICHEN cukrászda 

IV., Bul. Carol 14. 
L. Duca-ucca II, Neculcea-ucca 18. Telefon: 23 11. un 

TIMIS-nyomda JANCSÓ KAROLY MANN cukrász ReVÉSsZ RUDOLF yy füszer- és csemegekereskedő, 2 A sac elektróvállalat, 
I., Bratianu-tér 3. Telefon 3044 II. 3 August-ucca. Telefon: 18--02. Telefon: 25-18. II. kerület. Telefon: 14-23. II, Dacilor-ucoa 

BABCSANYI FERENC KIRITY JóZSEF MIXICH 4 COMP RIVIERA vírágüzlet csemegeüzlet. 

I, Bratianu-tér 

uriszabó, fakereskedés, 

I, Eratianu-tér 2. II, Telegrafului-ucea 

Timisoara I., Marasesti 2. 

Telefon: 35-56. 

BOTTYEN 

étterem, 

IV., Bratianu-ucca 24. 

KOCSONYAI JANOS 

vandéglős, 

MÓCZAÁR LASZLÓ 
irógépes 

Telefon: 28-69. 
I, Eminescu ucca. I., Bratianu-tér 3. 

SECHEI SANDOR 
pékmester 

IV., Str. Sturdza 80. 

BOY COLLI-EXPRESS 

Telefon: 25-56. 

I, Lonovics-ucca 5. 

- KOHL ANDRAS 

nő1 fodrász, festőde 

I, Bratianu-tér 4. 

MÜLLER PÉTER S. i. n. c. 

Timisoara, II., Tel. 

SCHUMPELA és SZAPPANOS 
cimfestők 

Telefon: 21-52. 
36l6. Bul. Carol 11. 

DACIA KAVEHAZ 

Weisz Dezső tulajdonos 

Telefon: 45-33. 

I 

KRAYER DROGERIA OLARIU PETER 

hentesmester 
II, Branutiu 

Telefon: 11-69. 

Bratianu-tér. 

Telefon: 14-12. 

TOLVADIAN 
különleges sütőde és cukrászda 

V., Moldovan-u. 5. I., Bratianu-tér 
Telefon: 15- 

Simion. 

GUTJAHR-festőde 

. Dorobantilor-ucca 6. 

Telefon: 22 27. Rő 

Az este 5 

=a 

ráig feladolt hirdetések másnap reggel megjelennek 

VAS MARGARETA 

füszerkereskedés 

III. Piata Plevnei 9. 

[/ 

. . , : : Hordók és kádak elsőrendü minőség- Mosást vasalást házakban, lelkiisme- ; elsőrendű minőséz üli 
Okdiaias I ; ; ; ben minden nagyságban raktáron. te u e a Adsvelel Azokhordók speclális előallíása Fa I les középiskolai tanárnő privá- Vilhelm Mühle-u. 10. 1243 =mn ... bn etaz áar ellel 

at ad német, angol, francia. Ja- 1 : -Sonkavágógép „Berkel" jutányc " ordógyár, Ti- 1 ő anlán e agyan ye 7 erepsez jedo lmek A ugol Str aos IV. Str. Fröbi 5. Telefon: 1. ir tenografiából a aazi 1 Alkahnazas l ye imek A. goj, e 
3 an Bulev. Carol 7. 1 Tis ......... Férfi télikabát vasszürke kifogásta- é, jejáró szakácsnő azonnalra kereste- Női télikabát, jókarban lévő, meg- Jan állapotban jutányos áron eladó. , 701 órák, egyenként és csoportban 

errel. III. Str. M. Gáspár 3. Bu 
183-70. 1293 eremz 

kerées 1 a 

st keres. V. Str. Mene- 
1980 

ik, aki a román konyhához is ért. I. 
levard Regina Maria 17. 

Kaa: 

oft szoba fürdőszobahasználat- 1l, esetleg teljes ellátással kiadó IV. Sir 

1242 Gilde. 

vételre kerestetik. II.,, Str. Scolii 13. IV. Str. Bolinteanu 14. ajtó 3. 2045 
189 

? 

könyv, a háború okairól, 

dekesebb politikai 
nulmány 

e azonnalra 
Mircea Voda 3 1039 

u0 vadis Európa' a legaktuálisabb 
a világ 

fegyverkezéséről és Európa jövőjé- 
ről. Orich Viktor műve ma a legér- 

és történelmi ta- 

DÉLI HIRLaP 
aulomala lelefonszáma: 

1504 

vottatja a HERLAE Hnogvafia i cdtara ám 
. 


